CTPAHULA |
1. O630PHbIV YEPTEX U3AENNS

01) Toukm KpenneHust ISOFIX (@aBTomMo6wMnb) ©5) HanpasnstoLLas pemHs (SpKo-kpacHas) ©09) KHomka perymposki cucTemsl ISOFIT 43) OTaeneHve ans XpaHeHns MHCTRYKLM

02) MpreMHble Npucnocobnermns ISOFIX

03 [depxxarenb pemHs (TEMHO-KpacHbIiA) 07) KHOMKa 0CBOGOXAEHUA
04 XP-SICT (toneko ans KIDFIX 1| XP SICT) (08) KHorka npenoxpaHeHis

4. MPUMEHEHWE B ABTOMOBWJIE

MoxanyicTa, cobniofaiite ykasaHus no 1cronb3oBaHNio cucteM 6e30nacHoOCTN Ansa petei

B MHCTPYKLWW MO 3KCnyaTauymm Ballero aBToMmo6mnsi. CviaeHbe MOXET VICNONb30BaTbCs B aBTOMO-
6UnSiX, OCHALLIEHHbIX CUCTeMaMK aHKepHoro Kpennexusi ISOFIX (cM. cnucok Tunos aBTomMo6uneit)
11 B aBTOMOOUSIX C 3-TOYEYHBIM pEMHEM 6e30MacHOCTH.

B MHCTPYKLMK MO SKCnyaTauymm Ballero asToMo6uns HaiayTe MHPOPMALIMIO O CUAEHBSX, Ha KOTOPbIE
paspeLLaeTcs ycTaHaBMBaTb AETCKNE aBTOMOGUNbHbIE CUAEHbS B BECOBOIA Kateropuu 15-36 Kr.
Ona KIDFIX 1l XP/KIDFIX Il XP SICT umeetcs ocbmymanbHoe paspeLueHune ans aByx
Pas3nnyHbIX BapMaHTOB YCTaHOBKM:

CumBson BapuaHT yctaHOBKU Tun gonycka Mmasa

NPV MOMOLLM KOHCONbHBIX (hrkcatopos ISOFIT | MonyyHuBep- | 9A
B TouKax KpenneHns ISOFIX B aBTomo6ure. canbHoe @
YuuTbIBaTE CMMCOK TUNOB @BTOMOGUIEN.

[Mpy nomMoLLM 3-TOHEHHOTO PEMHSI @BTOMO- YHuBepcanb- | 9B
6nna Hoe

3) 370 03HAYAET, YTO [IETCKOE CU/EHbE Pa3PELLAETCs UCNONb30BaTh TONbKO B aBTOMOGUNSX,
yKa3aHHbIX B NpunaraeMom CriMcke TUNoB aBToMOGueid. STOT CMUCOK NMOCTOSIHHO OGHOBNSET-
cs. MocnepHioo BEPCUI0 MOXHO MOJY4UTb HENOCPEACTBEHHO Y HAC MW Ha UHTEepHET-caiTe:
www.britax.eu

Bo3MOXHble BapuaHTbl MCMOJIb30BaHUS aBTOMOGUIBHOMO AETCKOro CUAEHbS:

B HanpaeneHun apvrkeHns [a

[TpoTVB ABMXEHVS Her !
C 2-TOuEUHbIM PEMHEM Her @
C 3-ToeqHbIM pemHem 2 a

P A 15-36 kr
C vicronb3oBaHnemM To4eK Ha

kpenneHyst ISOFIX (Mexay

MAOCKOCTBIO 1 CAMHKOWN CUAEHBS]) -
Ha nepegHem cuaeHbe [a 3)
Ha 3aHnx craeHbsix No Kpasm [a

Ha ueHTpansHoM 3aHem cuaeHbe ha 4)
(¢ 3-TO4EHHbIM PEMHEM)

1) MpuMeHeHue paspeLaeTcs TONbKO Ha YCTaHOBNEHHbIM MPOTUB ABVKEHUS| aBTOMOGUIEHOM
cupeHbe (Hanp., B XXuUnom (yproHe, MUKpoaBToGyce), KOTOpoe TakxXe AomnyckaeTcs

L1 TPAHCMOPTUPOBKM B3POCNOro Yenoseka. CuaeHbe He AOMKHO 6biTb 060PYAOBaHO
HaflyBHOII NoAyLLKO 6e30MacHOCTH.

2) PemeHb [JonmxeH UMeTb paspeLueHne ais akcnnyartauun cornacHo ctaHpapty ECE R 16
(wnn aHanoruyHoMy cTaHAapTy), CBUAETENLCTBOM YeMy sBAsieTcs, Hanpumep, Gyksa E (e)

B KPYXKKE Ha 3TMKeTKe AONycKa Ha peMHe.

3) Mpu Hannumm nepepHeit HayBHON NOAYLLKU 6€30MaCcCHOCTN: aBTOMOGUNbHOE CUAEHbE
CABVHYTb Ha3ap, 0 KOHLA, y4NUTLIBATL YKa3aHWUsi PyKOBOACTBA MO AKCMyaTauun aBToMo6uns.
4) Henb3s NpUMeHsTb, €CNN UMEETCS TONbKO OfMH 2-TOYEYHbIA PEMEHDb.

06) KoHconbHble dhukcatops! ISOFIT

10) SecureGuard
1) XP-PAD
12) Pyyka perynnpoBKi NOAroNoBHIKa

14 CnnHKa cuaeHbs
15) [NomyLka craeHbs

5. YXOoa N TEXHUWYECKOE OBCJTY>XXKUBAHUE

VicnonbayiiTe ToNbKO OpUriHanbHble 3anacHble Yexsibl cuaeHnin BRITAX

ROMER, Tak Kak 4exon c1eHbs SBNSETCS HEOTLEMMEMON COCTABHOM

YaCTbIO aBTOMOGWIBHOMO AETCKOrO CUAEHbBS U BbIMONHAET BaXKHbIE (DYHKLWM

no o6ecneveHnto 6e3ynpedHoro yHKUMOHNPOBAHNS CUCTEMbI. 3anacHble Yexibl

NS CUOEHbS Bbl MOXETE NMProBpecTy y Ballero aunepa.

® Yexon MOXXHO CHUMaTb 1 CTVPaTh MArKMM CTUPaSibHbIM CPEACTBOM B CTUPasb-
HOW MaLLMHe, UCMob3ys NporpaMmy aenmkatHom ctvpkin (30 °C). MoxkanyicTa,
cobnofanTe ykasaHus No CTUPKE, NPUBEOEHHbIE Ha STUKETKE Yexa.

e [TnacTmaccosble aetanm 1 XP-PAD MOXXHO o4nLLaTb MblflbHbIM PACTBOPOM.
He vcnonbayiTe arpeccrBHble MOKOLLIME CPeaCcTBa (HanpuMep, PacTBOPUTENN).

A OIMACHO! 3anpeliaeTcst akcnnyaTaLyisi ETCKOro cuaeHbst 6e3 Yexna.

CHaTne yexna

1. YcTaHoBUTE NOArONOBHNK aBTOMOBUIBHOMO CUAEHbS
B CaMOe BEPXHEE MONOXKEHME.

2. BbiTaHWTE Hapy>Xy KproYki Yexna (19 Ha 3agHel
CTOPOHE CMMNHKM CUAEHDS.

3.  CHUMWTE BEPXHIOKD YaCTb Yexna v OTKVHETE ee Briepes
Ha rOPV3OHTANBHYIO YaCTb CUAEHBS.

4. BbITaHUTE HapYXKy Kproyky dexna (19) Ha nepenHer
CTOPOHE CMMNHKM CUAEHDS.

5.  CHUMUTE Y4exon C NocafoyHON NMOBEPXHOCTY.

CHATMe Yexna NofaronoBHuKa
6. BbiTaHuTe Hapy»xy netnm dexna 20) Ha 3aHen CTOPoHe
CMUHKN CUAEHBS.

7. BbITaHUTE HapyXXy KproYKy Yexna (19) Ha nepeHer
CTOPOHE CMMHKM CUAEHbBS.
8. CHUMUTE 4ex0s NOAronoBHUKa (22) .
Tenepb 4exon MOXXHO NocTvpaTh. Moxanyicta, cobnopante
yKazaHus No CTUPKe, NPUBELEHHbIE Ha STVKETKE Yexna:

ED= S B

HapesaHune yexna
YT06bI HAAETH YEXON, BbINONHNTE BCE AEVCTBUS B 0OPaTHOM
ropsiake.

2. BBEJEHUE

3. PASPELLEHUE

Mbl cuactivesl, 4To Hae cuaeHbe KIDFIX I XP/KIDFIX 11 XP SICT cmoxet
CTaTb HAOEKHBIM CMYTHUKOM BalLero pebeHKa Ha HOBOM 3Tarie ero »WuaHu,
Ons Hagnexauleii sawmTbl pe6eHka, cugeHbe KIDFIX I XP/

KIDFIX Il XP SICT pgomkHo ycTaHaBnmMBaTbCs U 3KCMyaTMpoBaTbCsi
TONBKO B MOSIHOM COOTBETCTBUU C HACTOSALLEN NHCTPYKLMe!

Ecnm y BaC BOBHVKHYT eLLie BOMPOChI MO SKCryaTaLyv N3aenms, npocumM obpa-
LLATHCS B HaLLY (OUPMY:

Britax Childcare

Britax Rémer T +49 (0) 731 9345-199/-299

Kindersicherheit GmbH ®.. +49 (0) 731 9345-210
Blaubeurer StraBe 71 An. nouTa: service.de@britax.com
D-89077 Uim www.britax.com

[epmanns

Britax Childcare
Britax Exelsior Limited
1 Churchill Way West
Andover

Hampshire SP10 3UW
BenvkobpuTtanus

T.. +44 (0) 1264 333343

©.: +44 (0) 1264 334146

3n. noyta: service.uk@britax.com
www.britax.com

B [aHHOWN MHCTPYKLUMM UCMNOSb3YIOTCA CriefytoLme CUMBOSIbI:

Cumeon | CurHanbHoe cnoeo MosicHeHue

A OMACHO!

OnacHOCTb MOyHeHNUs NIOABMMN TSHXKESbIX
TpaBMm

A OCTOPOXHO!
A BHUMAHME!
® COBET!

OnacHocTb nony4eHna nrogbMy nerknx Tpasm

OnacHoCTb MaTepuaibHOro yilepta

[TonesHble ykasaHns

YKasaHus OTHOCUTENBHO AENCTBUN, KOTOPbIE AOMKHbI BbIMOHATECA B CTPOrOn
nocnefoBaTenbHOCTU, MPOHYMEPOBaHbI.

Mpumep:

1. Haxmute KHOMKY... 17

LiBeTa HanpaBnsaoLWmMx peMHs

YHT0o6bI flyHLUe pasnuyaTb ABa aBTOMOOUIIbHBIX
PEMHS1, OHU BblAENeHbl Pa3HbIMY LIBETAMU.
[varoHanbHbIN pemeHb (17) TEeMHO-KpacHOro
LBeTa, a NosiCHON pPemMeHb (16) APKO-KpPacHbIN.
HanpasnstoLme pemHen Takke okpaLleHbl B
COOTBETCTBYIOLLE LiBETA.
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6. AEMOHTAX N YTUITN3ALINA
KAK OTCTETHYTb PEBEHKA:

1. YT06bI OTCTErHYThb pedeHKa, NCMONb3YNTe KHOMKY OCBOBOXAEHWS 3aMKa
aBTOMOGUIIBHOMO PEMHS.
(D COBET! XP-PAD pnist Gonee MPOCTOroO MCMNOMb30BaHNA MOXHO OCTaBUTb Ha
[varoHalbHOM peMHe aBToOMOOUNS!. [uaroHanbHbI peMeHb nepem Kaxkaov
rnoesaKon HeobxoayMo HaTsarveatbe — cM.: maea 10, war 12 [ctpanuua ll].

OEMOHTAX CUOEHDA:

) 1. Haxmute KHOMKY 0CBOBOXKAEHNA 3aMKa aBTOMO-
BUNBHOrO PEMHS
2. OTKpoWTe TEKCTUNBbHYIO 3acTexky XP-PAD (11
N N3BNEKUTE AMaroHasnbHbIi pemerb (17).
3. OTKkpolTe TeMHO-KpacHbI AgpxkaTtenb pemHs (03,
OoTXKaB Hal3a[ KHOMKY Ha fAepxxarene pemHst (03),
1 BbITSHUTE AMaroHabHbI pemMeHb (17).
Tonbko ans BapuaHTta yctaHoBku A (ISOFIT):
4. Y106kl 0cBO6OAUTL KpenneHne ISOFIT, HaxkmuTe
3€1eHy0 KHOMKY NpenoxpaHeHs (08) 1 kpacHyro
' ( KHOMKY 0CBOBOXAeHMsA (07) HaBCTpeYy Apyr Apyry
cHavana ¢ ogHoW, a 3aTem C ApYrot CTOPOHbI.
Tenepb OETCKOE CHAEHBE MOXHO CHSATb.
/\ OMACHO! AsTOMOGHNLHOE [IeTCKOE CUaeHbe
BCeraa JOmMKHO BbiTb 3adrKCMPOBaHO
B aBTOMOOMNE, faXKe eCMN Bbl He BE3ETE
B HEM pebeHka.

YTUITN3ALUA:
Cob6niogante npegnucaHns no ytuansauum oTxonos,
OeNcTByloLMe B Ballen cTpaHe.

YTnnmnsaums ynakosku KoHTeHep ans kapToHa

YHexon cnaeHba [Tpoune oTxofpl, TepMUdecKas yTunmsaums

[nacTtmaccosble getanm CornacHo MapKMPOBKE B COOTBeTCTB}/IOLLI,I/II;I

KOHTEHEP

MeTtannuyeckre netanm KoHTenHep ans metanna

JleHTbl peMHel 6e3onacHoOCTV | KoHTelHep ansa nonmactepa

3aMOK 1 A3bIHOK [Mpo4ne otxoapl

BRITAX ROMER [MpoBepKa 1 paspeLleHme Ha aKCnyaTaumo
ABTOMOGUNBHOE cornacHo ctaHgapTy ECE * R 44/04
LeTcKoe cupeHbe Mpynna Bec Tena
KIDFIX Il XP I+ oT 15 go 36 kr
KIDFIX Il XP SICT

* ECE = EBponenckuii CTaHaapT Ans o6opyaosaHus ans o6ecnedeHmnst 6e30nacHoCcTm

ABTOMOGUIBHOE AETCKOE CUAEHBE CKOHCTPYMPOBAHO, UCMbITAHO U paspeLleHo
[Nsi 3KCMyaTaLmm B COOTBETCTBUM € TpeboBaHMAMI EBponenckoro ctaHgapTa
no obopyaoBaHmio ans 6esonacHocT AeTer B asTomootune (ECE R 44/04). SHak
npoBepkn (BykBa E B Kpy>KKe) 1 HOMEP paspeLLeHns ANs aKcryaTtaumm npuee-
ZleHbl Ha [IoNYyCKe K aKCrnyaTaLmm opaHxeBoro LBeTa (Haknelika Ha CUaeHbE).

/\ ONACHO! [pw BHECEHUM NONb30BATENEM KaKNX-NIMOO UMEHEHWIN B KOHCTPYK-
L0 CyeHbs padpeLleHie Ans aKcrtyaTaLumn yTpaqmsaeT cuny.
13MeHeHNS MOryT BHOCUTLCS UCKITIOHMTENBHO (OMPMOI-13roToBMUTE-
nem. [onyckaetcsa sKcnyataumus AETCKOrO CUAEHbS Kak C CUCTEMON
XP-PAD, TaKk 1 6e3 Hee.

/\ OCTOPOXXHO! Mogens KIDFIX Il XP/KIDFIX Il XP SICT vicrionsayetcs

TONbKO A5 3aKpeneHVs Ballero pebeHka B asToMobune.
OHa abCcontoTHO HenpuroaHa Ans UCNonb30BaHNUS B kade-
CTBE CUEHbS U UrPYLLIKL B IOMALLHKX YCIOBUSIX.

& OINACHO! Hukorga He 3akpennanTe pebeHka nnm AeTCKOoe CUAEHbE OOHNM
2-TOYEYHbIM peMHeM. Ecnv pebeHOoK NPUCTErHYT B AETCKOM
CUAeHbe TOMBbKO 2-TOYEYHBIM PEMHEM, TO B Clly4ae aBapun OH
MOXET MONYYUTb TSHKESbIE TPaBMbI UM NOrMGHYTh.

2
LS
9

/

k@ 15-36 kr
© (~4-12 ner)

ritax

~

KIDFIX Il XP
KIDFIX || XP SICT

WHCcTpyKuma no akcnnyaTtauymm

2000022092 - 05/16

www.britax.com



CTPAHULUA I
7. YKA3AHVA MO BE3OMACHOCTY

VAN Moxanyicta, BHUMaTENbHO NPOYMTaiTE MHCTPYKLMIO U BCEraa AepXuTe
ee npu ce6e B NpefyCMOTPEHHOM AJisl 3TOro KapmaHe (13) B IETCKOM cupeHbe!
Mpuy nepepaye AeTckoro CUAEHbLA TPETbUM NULAM K HEMY HEO6X0AUMO
NPUIOXKNUTb JAHHYIO MHCTPYKLuiO!

OlMACHO! Ons 3awuThl Bawero pebeHka:

® [pu1 SOPOXKHO-TPAHCMOPTHOM MPOUCLLECTBUN B PE3YNLTATE CTONKHOBEHUS U
Haesfa Ha NPensTCTBIE CO CKOPOCTbIO CBbILLEe 10 KM/Y AETCKOE CUOgHBE MOXET
Nnony4nNTb NOBPEXAeHUA, KOTOPbIe He BCeraa BUOHbI HEBOOPYXKEHHbIM Ma30M.

B aTom cnyyae aBTOMO6UNBbHOE AETCKOE CUAEHBE HEOOXOAMMO 3aMEHUTb. YTUN-
3aUMI0 MOBPEXAEHHOrO CUAEHbS CNIENYET MPOU3BOAUTL COMACHO MPEnMCaHNsIM.

e Ecnmn aBTOMOGUNIBHOE AETCKOE CuaeHbe Bblno MOBPEXAEHO (HanpUMep, ecnn
OHO yMasio Ha noJ), HE06X0AMMO, HYTOObI €ro MPOBEPUST CMELMANTACT.

® PerynsipHo NpoBepsiiTe BCe BaKHblE AETAM Ha HaNM4e NoBpexaeHnn. B vacT-
HOCTH, y6e,u,v|Ter, YTO BCE MeXaHW4eCKMe KOMMOHEHTbI MOIHOCTLIO NCMPaBHbI.

® Hukorga He cMasblBanTe AeTanm AETCKOrO CUAEHBS MaCOM W KOHCW-
CTEHTHOW CMa3KOW.

® Hukoraa He ocTaBnsiite pebeHka B yCTaHOBIEHHOM B aBTOMOOWIE AETCKOM
cuaeHbe 6e3 npucMoTpa.

e [Nocafky v Bbicagky pebeHka Npov3BOANTE TOMBKO CO CTOPOHbI TPOTyapa.

o Koria AETCKOe CUAEHBE HE UCTONB3YETCs, 3allyLLIaiTe ero OT nonafaHys Mpsivblx
COMHEYHbIX JTy4elt. [Noa BO3OeNCTBYEM MPSIMbIX COMHEYHbIX Ny4ell CUAEHbE
CUNbHO HarpesaeTcs. Koxa pebeHka 04eHb HyBCTBUTENbHA 11 MOXET MOCTPaaaTh.

® Yem NnoTHee peMeHb NMpUneraeT K Teny Ballero pebeHka, Tem Nyyile pebeHok
3aLmiLeH. [MoaTomy cTapanTech caenarb Tak, YTobbl Nog PEMHEM He Bbino
CNVLLKOM TOSICTOrO CJ1051 OAEX bl

® B cnydae anmtenbHbIX NOe300K PerynsapHO AenanTe OCTaHOBKW, HYTO6b! AaTb
pebeHKy BO3MOXHOCTb MOXOAWTb, akTVBHO MOABUIaTLCS U MoMrpaTh.

® [/lcnonb3oBaHe Ha 3aaHeM cuaeHbe: [NepenBrHLTE NepeaHee caeHse
Briepep Tak, YTobbl Pe6EHOK He Kacancs Horamuy CrMHKN NepeHero CUAEHb
(onacHocTb TpasmmpoBaHusl).

/\ ONACHO! [ns 3awmTbl BCeX HaxXoasLWmxcs B aBTomobune:
B cny4ae sKCTPEHHOrO TOPMOXKEHWS UM CTONKHOBEHNS HE3aKpeneHHble npea-
METbI 1 HEMPUCTErHyThle MNaccaXmpbl MOryT TPaBMUPOBaTb APYrX NHoAen, Haxo-
OALmxcs B asToMmobmne. [NostoMy HeobxoaMMo Beeraa Cneantsb 3a TeM, YToOb!. ..
® Bbifn 3aKpenseHbl CIMHKM CUAEHWIA (HampuMep, 3adUKCMpPOoBaTL 3aHee
OTKMOHOE CUAEHBE).
® Bbin 3aDUKCUPOBaHbI BCE HaxOAsLLMECS B aBTOMOBUNE TshKenble NpeaMeThbl
VN NPEAMETbI C OCTPbIMY KDOMKaMK (HanpumMep, Ha Nofike 3adHero CTexna).
e Bce naccakupbl 6bIn MPUCTETHY Tl PEMHSIMU.
e [leTckOe cuaeHbe Bceraa bbino 3anKCMpOBaHO, AaXKe ECNN Bbl HE BE3ETE
B HeM pebeHka.

/\ OCTOPOXXHO! Mepbl 3awuThl NPY 06pAaLLEHUN C AETCKUM CUAEHLEM:

® 3anpeLlaeTcs UCMob30BaTb AETCKOE CUAEHLE HE3AKPEMIEHHBIM — AaKe
015 oNpoboBaHWSA.

o CninHKa (14) MOXXET ONPOKUHYTLCA Hadan, [pexxae 4em nocagnTb B AETCKOE
cnaeHbe pebeHka, yCTaHOBUTE ero Ha CUaeHbE aBTOMOBUNS.

 [Tpy NogbEME CMUHKN CUAEHBS (14) HUHTO HE AOMKHO HAXOOUTLCSH MEXy
CMMHKOW (14) 1 NoAyLLKOM cuaeHbs (15). Bbl (M Ball peGeHoK) MoXeTe,
K MpUMepy, 3alleMUTb nanblpbl.

® Bo nsbexaHue NoBpexaeHnin CneguTe 3a TeM, YTOObl aBTOMOOUIIbHOE AETCKOE
CUOEHBE HE OKa3bIBANIOCh 3aKaTbIM MEXAY XKECTKUMM AETaNAMN KOHCTPYKLMM
aBTOMOBMNA (OBEPb aBTOMOBWIA, HANPABNSIOLLVMMY CUAEHWA L T. .).

® XpaHuTe OeTCKoe ChAEeHbE B 3aLLMLLEHHOM MECTe, KOra OHO He UCMOMb3YeTCs.
He cTaBbTe Ha cuaeHbe TsKenble MPEeAMETbI 1 He XPaHUTe ero B HernocpeacTBeH-
HOW 6AM30CTU OT UCTOYHMKOB Tera 1 nof MPsiMbIMA COMHEYHBIMU JTyHamM.

/\ BHUMAHME! Ons 3awuThbl Bawero aBToMoo6unsi:

e [pu NCMONb30BaHMN AETCKOrO CUAEHBS Ha aBTOMOBUIIBbHBIX HYEXTIax 13
BOCMPUMMHMBBLIX K AehopMaLsM MaTepranoB (HanmprmMep, 13 Bentopa, KoXu
W T. M.) MOMYT NOSIBUTBLCS NMOTEPTble MecTa. [ns onTrMaibHOM 3alLmTbl BaMX
aBTOMOGUIIbHBIX YEXITOB Mbl PEKOMEHIYEM VICMONb30BaTh MOAKIALKY Mo AeT-
ckoe cnaeHbe BRITAX ROMER 13 Hallero Habopa npuHaaie)xXHoCTen.

8. PET'YNIMPOBKA MOAIOJIOBHUKA

MpaBnnbLHO OTPErYNMPOBAHHBIN MOAMONOBHYIK 22) 06ecne4rBaeT ONTUMaNbHOE Mo-
TIOXKEHWNE [yiaroHabHOro PeMHs (17) 1 rapaHTVpyeT PeBEHKY ONMTUMANBbHYIO 3aLLATY.
[MoaronoBHWK 22) [OMKEH ObITb OTPErYNMPOBaH TaknM 06pa3oM, HTOObI
MeXZy niedamy pebeHka 1 NOArONOBHVKOM (22) MOV NPOWTY ABa nasnbua.

OTperynupoBaTtb BbICOTY NOArOMIOBHMKA

B 3aBNCMMOCTU OT pocTa pe6eHKa MOXXHO

cnepyowmmM ob6pasom:

BosbmumTech 3a pyyKy perynnpoBkm (12) Ha 3agHen

CTOPOHE MOArONOBHMKA 22) N NOTAHUTE ee Ha ceb4.

Tenepb NOATONOBHUK pPa3bioKNMPOBaH.

2. Pa36noKMpoBaHHbIN MOATONOBHMK 22) MOXKHO yCTa-
HOBWTb Ha HEOOXOAMMOW BbICOTE. Kak TONbKO Bbl
OTMNYCTUTE PYHKY PErYIMPOBKM (12), MOATONOBHNK
22) 3aNKCHPYETCA CO LLEMHKOM.

3. YcTaHoBWTE AETCKOE CUAEHbE Ha CUAEHbE aBTOMOOUIIS.

4. [locaguTe pebeHka B AETCKOE CUAEHbE N MPOBEPLTE
BbICOTY MOArONoOBHMKA. [MoBTOPUTE 3Ty NpoUenypy
HECKONbKO pas, Noka MoArofIoBHUK 22) He 6yaet
YCTaHOBJEH Ha MPaBWbHOM BbICOTE.

12) 22
. 1.
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9. MOHTAX CUAEHbA

Perynuposka cnnHkm:

CrnHka (14) coegmHeHa ¢ noayLIKon cuaeHbs (15
LLapHUPHON ocbto. CNHKa AETCKOro cuaeHbs (14
MNaBHO NOArOHSAETCSA NOA, HAKIOH CUAEHBST aBTOMOBUNSA.
Y4TuTe, 4TO HannyyLlas 3almta obecnevBaeTcs
TONBbKO MPW YCNOBUN, YTO aBTOMOBWIbHOE CUOEHBE
HaxoOuTCH B BEPTUKAIBHOM MOSIOMKEHUN.

CupeHbe KIDFIX I XP/KIDFIX 1l XP SICT npo4HO 3akpennsieTcs B aBTomMalnHe
C MOMOLLBIO KOHCOSbHBIX thrkcaTopos ISOFIT.

3aTtem pebeHOK NPUCTEMMBAETCA B AAETCKOM CUAEHbE 3-TOYEYHbIM PEMHEM
6e30MacHOCTU, UMEIOLLIMMCS B aBTOMOOWIE.

- ﬂoz

1. Ecmn B Bawem aBToMobusIE HET CTAHAAPTHOMO OCHALLEHNSA MPUEMHbBIMU
npvicnocobnennamn ISOFIX, 3akpenuTte (Mpope3smn BBepX) ABa Mprem-
HbIX MPUCMOCOBSIEHNS (02), KOTOPbIE BXOAAT B O6bEM MOCTaBKMN CUAEHbA *,
B COOTBETCTBYIOLLMX To4kax kpernenunst ISOFIX (01) Baluero aBToMobuns.

(D COBET! Touky kpennerst ISOFIX HaxofsTes FOpU3OHTaIbHOI MOBEPXHOCTHIO 1
CMUHKO CUAEHDBS.
* [NpremHble MPUCnocobneHrst 0bnervaoT MOHTaXX aBTOMOOWIBHOMO AETCKOrO
CUAEHbS C MOMOLLbKO Touek KperneHyst ISOFIX 1 NpensTCTBYIOT MOBPEXAEHMIO
ABTOMOBUIBHBIX YEXTIOB. ECAM OHM He MCMONB3YIOTCS, CHUMATE MX U XPpaHUTe B 3a-
LUMLLIEHHOM MecTe. B aBTOMOOWNSX C OTKMAbIBAIOLLEINCS CIVHKOW CUAEHBS MPUEMHbIE
npYCnocobneHnst HEOBXOAVMO CHMATb, Neper TeM Kak OTKAbIBAaTb CIIMHKY. BO3HIK-
HOBEHME KaKx-Mbo NpobiiemM 06bI4HO BbIBAET CBA3AHO C HAMYEM 3arpsSI3HEHNIA
NN MOCTOPOHHUX MPEAMETOB Ha MPYEMHbBIX MPUCTIOCOBNEHMSX UM Ha KPHOYKaX.
Ynanute 3arpsi3HeHrst UM MHOPOAHbIE Tena, YTobbl YCTPaHWTb NOLOBHbIE MPOBEMBI.

2. YCTaHOBUWTE MOArOSIOBHVIK aBTOMOOUIIBHOIO CUAEHbSA B CaMO€E BEpXHee
MOSNOXEHVE.

3. BbinonHute pencTeus, onmcandHble B rnase 8 «PEFYJIMPOBKA
noAarONIOBHUKA».

4. YnepxvBante KHOMKY perynupoBky (09) ISOFIT
HaxKaToW 1 00 KOHLIA BblABMHLTE KOHCOJIbHbIE
dukcatops! ISOFIT 06).

5. Ha obenx CTOpOHax C1aEHbst HAXKMUTE 3E1EHYIO KHOMKY
npenoxpaneHs (08 1 KpacHyto KHOMKY OCBOBOXAEHMS
07) HaBCTpeyy Opyr Apyry. B pesdynsrate atoro
06a KproYKa KOHCOMbHbIX drkcatopos ISOFIT (06
6yayT OTKPbITHI 1 MOArOTOBEHbI ANS AalbHENLLIErO
CMO/Ib30BaHNS.

6. YcrtaHosuTe XP-PAD (11) Ha geTCcKoe cuaeHbe
CO CTOPOHbI ABEPU aBTOMOGUIISA.

7. Beeaute anacTnyHyto OUKCUPYIOLLYIO NEHTY Npu-
cnocobnerna XP-PAD (11) B TEeMHO-KpacHbI Aep-
»xatenb pemHs (03) Ha MOAroNoBHVIKE (22), Tak YTO6bI
OHa MOMHOCTBIO 1 6e3 NePEeKpyHMBaHNA Haxoaunacb
B fepxkarene pemHs 03.

8. YcTaHoBUTE [ETCKOE CuaeHbe Mo HanpasneHuo
[OBVKEHVSA Ha paspeLLeHHoe Ans UCMOob30BaHNs
aBTOMOOWIIbHOE cuaeHbe. [pocneamTe 3a Tem,
YTOObI €ro cnuHKa (14) No Bcew nnoLLaam npunerana
B CM1HKE aBTOMOOWIILHOMO CUAEHBS .

9. PacnonoxwuTe 06a KoHCONbHbIX drkcaTopa ISOFIT

)

——
02 06 06) HenocpeaCcTBEHHO nepes, 060UMU MPUEMHBIMM
N—- npucnocobneHnsamm 02).
click , 10. BcTaBbTe 06a KoHConbHbIX drkcaTopa ISOFIT
-

j X /‘__,m_ 06) B NpremMHble Npucnocobnenns 02) Tak, Y4Tobbl
dukcaTopb! ISOFIT (06) ¢ 06emx CTOpoH 3adunken-
’ POBAINCH CO LLEMHYKOM.
/\ OMACHO! 3enenast kHorka npepoxpaHeHns 08
OomKHa 6bITb BUaHa C 06X CTOPOH.
9710 ByaeT 03Ha4aTb, YTO AETCKOE
CuaeHbe 3aKPEnIeHo NPaBubHO.

11. YoepxvBas kKHonky perynmposkm 09) ISOFIT
HayKaToW, OTOABWHLTE AETCKOE CUAEHbE Ha3af,
[0 yrnopa.

12. MoTpsAcuTe aBTOMOBUIBHOE OETCKOE CUAEHBE, YTOObI
y6eauTbCsl, YTO OHO HAAEXKHO 3aKpenneHo, 1 CHoBa
NPOKOHTPONNPYTE KHOMKM NpeaoxpaHeHns (08 —
OHW 06€e [0MKHbI ObiTb MONHOCTHIO 3EMEHBIMU.

13. BbinonHuTe AencTBrs, oncaHHble B rmase 10
«[MPUCTEMMBAHUE PEBEHKA».

& [Ons rapaHTuy 6e30MacHOCTM Ballero pe6eHka nepepn Kaxaomn
rnoesgKkon y6eautecb B TOM, YTO...
aBTOMOOWIIbHOE AETCKOE CUAEHBE C 0BENX CTOPOH 3adMKCMPOBaHO Mpu
MOMOLLM KOHCOMBbHBIX thrkcaTopoB ISOFIT (06) B Toukax kpenneHus ISOFIT 01),
1 06e KHOMKW NpefoxpaHeHns (08) NONMHOCTLIO 3eMeHble,
aBTOMOBWIIBHOE [ETCKOE CUAEHBE HAAEKHO 3aKPEMIEHO,
nosicHom pemeHb (16) npoxoauT ¢ 06evix CTOPOH HYepes SPKO-KpacHbIe
HanpasnatoLve pemHs (05 Ha noayLke cuaeHbs,
nosicHon pemenb (16 npoxoaut Yepes SecureGuard (10) SpKO-KpacHOro LBseTa,
[OViaroHabHbIN PeMeHb (17) CO CTOPOHbI 3aMKa aBTOMOOUBHOrO PEMHS
18) TaK>Ke NPOXOONT Yepes APKO-KPaCHYHO HanpasnsAoLLyo peMHst (05) Ha
nopyLKe cuaeHbs,
OviaroHasbHbI peMeHb (17) MPOXOoOUT Yepesd TEMHO-KPACHbIV AepyKaTelb
pemMHs (03) Ha NMOATrONOBHVIKE,
XP-PAD (11) n XP-SICT 04) KOPPEKTHO YCTaHOBNEHbI 1 UCMONb3YHOTCS,
OviaroHasbHbI peMeHb (17) MpoxoauT Mo AnaroHany Ha3ag,
PEMHN HATSAHYTbI I He NepeKpy4eHsbl,
3aMOK aBTOMOBUIBHOIO PEMHS (18) He HaXOAWTCS B APKO-KPaCcHOW Harnpas-
nALLen pemHs (05 Ha NoayLLKe CUOEHBS.
ONACHO! Ecnm Baww pebeHOK MOMbITaeTCA OTKPbITb 3aMOK aBTOMOBUITBHOMO
pemHst (18) N BBECTN AuaroHabHbI peMeHb (17) B SecureGuard (10) spko-
KpacHOro LBETa, HEMELJIEHHO OCTaHOBUTECH, KaK TOMbKO MPEACcTaBUTCS
BOBMOXXHOCTb. [1p0BEpLTE BEPHOCTL KPEMNEHWs AETCKOro CMaeHbs
1 ybeamuTech, YTo Ball pebeHOK NpaBuibHO NPUCTErHYT. O6bsACHWTE
pebeHKy, Kakune ero AencTams MoryT BbiTb ONaCHBIMA.
KAK OTCTErHYTb PEBEHKA N JEMOHTUPOBATb CUOEHBE:
YT1O6bI OTCTErHYTb PEbEHKa N AEMOHTUPOBATE [ETCKOE CUAEHBE, BbIMONHUTE
LencTeus, onvcanHble B mase 6 «AEMOHTAXK U YTUNN3ALNA» [CTPAHLIA 1]

CupeHbe KIDFIX I XP/KIDFIX Il XP SICT He ycTaHaBnvBaeTcsi B aBTOMOOUNe
cTaumoHapHo. OHO MPOCTO NPUCTENMBAETCA BMECTE C Pe6EHKOM 3-To4eYHbIM
ABTOMOBUSIbHBIM PEMHEM Ge30MacHOCTY.

1. BbinonHuTe OENCTBYSA, ONCaHHbIE B rMaBe 8
«PEINYIIMPOBKA NOArOJIOBHUKA».

2. YctaHosuTe XP-PAD (11) Ha OeTCKoe cuaeHbe
CO CTOPOHbI ABEPY aBTOMOOUSIS.

3. BBeouTe a1aCTUYHYIO (DUKCUPYIOLLIYIO NEHTY
npucriocobnenns XP-PAD (1) B TemHo-KpacHbin
nepxxatenb pemMHs (03) Ha NOAroNOBHVKE (22), Tak
4YTOObI OHA MOSTHOCTLIO 1 6E3 NepeKPy-NBaHIA
Haxodunach B fepxxaresne pemHsd 03).

4. YcTaHOBUTE AETCKOE ChAEHbE Ha CUOEHBE aBTOMO-
6uns. Cneaute 3a TeM, YTOObI CNHKa cuaeHbs (14
no BCeW nnollaav npunerana K CnnMHke aBToOMO-
OUBHOIO CUOEHBS.

(D CogeT! Ecrnvt 3TOMy MeLLAET NOATONOBHUK aBTOMO-

OUNBHOIO CnaeHbS, MPOCTO MOBEPHUTE €ro.

5. BbInonHuTe gencTeus, onmcanHble B mase 10

«MPUCTET'MBAHUE PEBEHKA».

A Onsa rapaHTum 6e3onacHocTX Bawero pebeHka nepepn Kaxnon
noesgkon y6egntecb B TOM, YTO...

aBTOMOGUIIbHOE AETCKOE CUAEHBbE HAOEXKHO 3aKPENIeHOo,
nosicHoi pemerb (16 npoxoauT ¢ 06erx CTOPOH Yepes APKO-KPaCHbIe Ha-
npaBnstoLLme pPeMHS (05) Ha NMoayLLKe CUOEHbS,
nosicHon pemers (16 npoxogut vepes SecureGuard (10) SpKO-KPACHOTO LiBeTa,
[avaroHanbHbIi peMeHb (17) CO CTOPOHbI 3aMKa aBTOMOOWUIBHOIO PEMHST
TaKXKe NMpoxoanT Yepes (18 AspKO-KpacHyto HarnpasnstoLLyo pemHst (05
Ha noayLIKe cuaeHbs,
OnaroHanbHbI peMeHb (17) MPOXOaNT Yepesd TEMHO-KPACHBIN AepaTesb
pemMHs (03) Ha MOArONOBHUKE,
OnaroHanbHbI peMeHb (17) NpoxoauT No AxaroHanv Hasag,
PEMHW HaTSHYTbI U HE NMepeKpyYeHbl,
XP-PAD (11) n XP-SICT (04) KOPPEKTHO YCTaHOBMEHbI 1 UCMONb3YHOTCS,
3aMOK aBTOMOGUIIBHOrO PeMHst (18) He HaxOoOUTCS B SPKO-KpacHOW Hamnpas-
naoLen pemHs (05 Ha NOAYLLKE CUOEHBS.

/\ ONACHO! Ecru Baw pPebeHOK MOoMbITAETCS OTKPbITh 3aMOK aBTOMOBWITEHO-
ro pemHs (18 nnn BBECTU AnaroHabHbIi peMeHb (17) B SecureGuard (10 ap-
KO-KpacHOro LBeTa, HeMea/leHHO OCTaHOBUTECH, Kak TOMbKO MPeaCcTaBUTCs
BO3MOXXHOCTb. [1poBepLTE BEPHOCTL KPEMNEHWst AETCKOrO CUAeHbs 1 yoeau-
TECb, YTO Balll pebeHOK NpaBunibHO MpucTerHyT. O6bacHUTE PebeHKY, Kakme
€ro AencTBmS MOryT BbiTb ONACHBIMU.

KAK OTCTEMHYTb PEBEHKA N AEMOHTUPOBATb CUOEHbLE:

YTO6bI OTCTErHYTH PebeHka 1N AEMOHTUPOBATL AETCKOe CUAEHBE, BbIMOMHNTE

[nencTausl, onvcaHHble B rmase 6 «AQEMOHTAXK U YTUNMU3ALUA» [CTPAHLIA 1]

10. MPUCTETMBAHUE PEBEHKA

KIDFIX Il XP SICT:

BbiBepHuTe XP-SICT (04) NpoT1B 4acoBOW CTPENKM

(co CTOPOHBI ABEPV aBTOMOBUNIS), MOKa OH HE OKaXKETCSA
Ha paccTosHUM 5 MM OT ABEPW aBTOMOBUNSA U He Bbl-
BEPHETCHA Ha MakClMaslbHOe PaCCTOsSHME.

KIDFIX 1l XP SICT n KIDFIX 1l XP:

1. Ycaaute pebeHka B CUAEHBE N PAa3MECTUTE
XP-PAD (11) Ha ypOBHe rpyau pebeHka.

Ecnun Bbl 0BHapYXMTE, HYTO YAEPXKMBAOLLIErO YCUANS

3-TOYE4HOrO PEMHST HELOCTATOYHO NSt TYroro

HaTs>KeHWs (B HAAETOM Ha pebeHKka COCTOAHNN),

[ETCKOE CUEHbE MOXHO UCMONb30BaTh 1 6€3 CUCTEMbI

XP-PAD (11), cm. masy 3 «AO0MYCK K SKCITYATA-

LUnn» [CTPR. 1].

2. BbITSHWUTE aBTOMOBUNBbHBIV PEMEHD 1 MPOBEANUTE Er0
Hag PeEBEHKOM K 3aMKy aBTOMOBWIIbHOMO PEMHS (18).

/\ OMACHO! MpocneuTe 3a Tem, YTOBbI ABTOMOGUSTb-

HbI PEMEHb HE OblN MEPEKPYHEH, Tak Kak
MHaYe CUCTEMA HaTSPKEHNS peMHen 6e30-
MacHOCTN HEe CMOXKET B MOJHOW Mepe
BbIMOHUTL CBOKO 3aALLTHYHO (DYHKLWIO.

3. 3awenkHnTe A3bI4OK B 3aMKe aBTOMOBUIBHOrO
pemMHs (18).

4. [lpopeHsTe avaroHanbHbIA (17) 1 NOACHON PEMHN
16) Ha CTOPOHE 3aMKa aBTOMOBWIIBHOMO PeMHs (18
B APKO-KPaCHYO HarnpasiatoLLyto pemMHs (05) Ha ro-
OyLIKe CUaeHbS.

/\ OMACHO! 3aMoK aBTOMOGUILHOMO pemHst (18

HV B KOEM Chy4ae He [IO/HKEH HaxoauTbCs
Mexay APKO-KpacHOW HanpasnstoLLEen
pemHs (05 1 NOASTIOKOTHNKOM.

5. Bnoxunte nosicHom pemeHb (16) B ApKO-KpacHyto Ha-
NMPaBRSOLLYIO PEMHSI Ha APYrO CTOPOHE MOAYLLKM
cuaeHbs 05).

A OMACHO! lNosicHon pemeHb (16) AOMKEH C 06enx

CTOPOH 0b6xBaTbiBaTh 6eapa pebeHka
KaK MOXHO HIDKE.

6. [lpopeHsTe NosicHOW peMeHb (16) vepes
SecureGuard (10 gpKo-KpacHOro ugeTa.

OIMNACHO! He npogeBanTe anaroHabHbIN PEMEHb
17) vepe3s SecureGuard (10) ApKo-Kpac-
HOro ugeTa.

7. Beoute avaroHasbHbI peMeHb 6esonacHocTn (17
B TEMHO-KPaCHbIN fepkaTenb peMHst (03) Ha nofro-
JIOBHWKE (22), 4TOObI OH MOHOCTBIO 1 6e3 NepeKpy-
YMBaHVs BOLLEN B fepxkaTtenb pemHst (03).

@ CoseTt! Ecm crivHKa craeHbs 3akpbisaeT (14
nepxxatenb pemHst (03), MOArONOBHIIK (22) MOXXHO
NPUNOAHSATL BBEPX. Tenepb AnaroHasbHbIA PEMEHb
6e30MmacHOCTH (17) MOXHO NErko NpPoTsAHYTh. 3aTeM
YCTaHOBUTE NOATOMOBHVIK (22) Ha MPEXXHEN BbICOTE.

8. YbeauTech, YTO AMaroHasbHbIM PeMeHb (17) MpoXo-
OUT Haf KItoumLen pebeHka 1 He JaBuT Ha LUeto,
a KHorMKa Ha aepxxatene peMHst (03) MonHOCTLIO
3aKpbITa.

(D Coser! BbicoTy MOAronoBHMKa 22) MOXHO Noapery-

MpoBaTb B aBTOMOGUIIE.

9. OTKpONTE TEKCTUMBHYIO 3acTexxky Ha XP-PAD (11
1 OTKVHBTE BepXHtoto YacTb XP-PAD (11) B CTOPOHY.

10. BcTasbTe AnaroHanbHbIN peMeHb (17) B meTensyaTyto
YacTb 3actexxku XP-PAD (11).

11. CHoBa 3akpowte XP-PAD (11), oTorHyB 06paTHO
OTKUHYTYIO HaCTb 1 3aPUKCMPOBAB TEKCTUMBbHYHO
3aCTEXKY.

& OMNACHO! [uaroHanbHbin pemeHb (17) 4omKeH
NPOXOAWTbL MO AViaroHanv Hasap,
onoxeHne PemMHst MOXXHO OTPErynMpoBaThb
C NOMOLL|IO MEePEMELLIAEMOTO PerynsTopa
HarpaBmneHVst PEMHs! aBTOMOGWSIS.

/\ ONACHO! [naroHanbHbIN pemeHb (17) H1Koraa
He [oMmKeH NpoxoauTb Brepes K pery-
NATOPY HanpasneHns pemHs. Ecnu ato
MPOVCXOAMT, yCTaHaBMBanTe aBTOMO-
BUNbHOE AETCKOE CUAEHBE TOMBKO Ha
3afiHee CYAEeHbEe aBTOMOOUNIS.

12. HaTaHWTe aBTOMOGUIIBHBIN PEMEHD, MOTSHYB

3a anaroHasnbHbI peMeHb (17).
13. BbinonHuTe ocTanbHble LWarn, NpeayCMOTPEHHbIE
N5 COOTBETCTBYIOLLErO BapnaHTa yCTaHOBKM.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT

Der KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT ist fur zwei unterschiedliche

Einbauarten zugelassen:

1. ,,Semi universal*
mit den KIDFIX lI-Rastarmen
an den ISOFIX-
Befestigungspunkten

Dies bedeutet: Der Auto-Kindersitz kann
zusatzlich mit seinen KIDFIX -
Rastarmen an den ISOFIX-
Befestigungpunkten des Fahrzeuges
befestigt werden. Diese Einbauart ist aber
nur in Fahrzeugen zugelassen, die in der
nachfolgenden Fahrzeug-Typenliste
aufgefiihrt sind.

» Die Typenliste wird laufend erganzt. Die
aktuellste Version erhalten Sie direkt bei
uns oder auf unserer Homepage:
www.britax.com

* Vorsicht! Ihr Kind wird immer mit dem 3-
Punkt-Gurt des Fahrzeuges gesichert.

» Bitte beachten Sie! In manchen
Fahrzeugen ist die Kopffreiheit auf den
Ricksitzen eingeschrankt. Wenn Sie in
diesen Fahrzeugen den KIDFIX Il XP /
KIDFIX Il XP SICT mit den KIDFIX II-
Rastarmen befestigen, kann es sein,
dass Sie den Kindersitz nicht bis zu
einer Korpergréfe von 1,50 m
verwenden kénnen. Das kommt zum
Beispiel dann vor, wenn die KIDFIX II-
Kopfstlitze an der C-Saule des
Fahrzeugs anstofRt.

Bitte beachten Sie hierzu die

GroBenangaben in der
& Typenliste.

2. ,Universal“
mit dem 3-Punkt-Gurt des
Fahrzeuges

Dies bedeutet: Der Auto-Kindersitz ist
zugelassen fir den Einbau mit gepriftem
3-Punkt-Automatikgurt (genehmigt nach
ECE R 16 oder vergleichbarer Norm)
universell in allen Fahrzeuge.

+ Dies ist eine ,universelle”
Kinderriickhalteeinrichtung. Sie ist nach
der ECE R 44/04 zur allgemeinen
Benutzung in Fahrzeugen zugelassen
und wird auf die meisten, aber nicht
alle, Fahrzeugsitze passen.

« Ein korrekter Einbau ist wahrscheinlich,
wenn der Fahrzeug-Hersteller im
Fahrzeug-Handbuch erklart, dass das
Fahrzeug flr eine ,universelle®
Kinderriickhalteeinrichtung dieser
Altersgruppe geeignet ist.

+ Diese Kinderriickhalteeinrichtung ist
unter strengeren Bedingungen als
Luniversell“ eingestuft worden, als dies
bei friheren Modellen, die diesen
Hinweis nicht tragen, der Fall war.

» In Zweifelsfallen wenden Sie sich bitte

an den Hersteller oder den Verkaufer
der Kinderrlckhalteeinrichtung.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT

The KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT is approved for two different

methods of installation:

1. "Semi-universal"
with the KIDFIX Il locking
arms into the ISOFIX
fastening points

This means: You can additionally fasten
the child safety seat into the ISOFIX
fastening points of the vehicle using the
KIDFIX Il locking arms. However, this
method of installation may only be used in
those vehicles cited in the following vehicle
type list.

» This type list is constantly updated. The
latest version can be obtained from us or
from our homepage: www.britax.com

» Caution! Always secure your child with
the vehicle's 3-point seatbelt.

* Please note: In some vehicles the
headroom in the rear seat is limited. If
you fasten the KIDFIX Il XP / KIDFIX I
XP SICT with the KIDFIX Il locking arms
in these vehicles, it may not be possible
to use the child seat up to a body height
of 1.50 m. This may be the case, for
example, if the KIDFIX Il headrest hits
the vehicle's C-pillar.

Please observe the heights shown in
the type list.
@)

Al

2. "Universal"
with the vehicle's 3-point
seatbelt

This means: The child car seat is
universally approved for installation using
the tested 3-point automatic seatbelt (in
accordance with ECE R 16 or comparable
standard) in all vehicles.

» This is a "universal" child restraint
system. It is approved in accordance
with ECE R 44/04 for general use in
vehicles and will fit most, although not
all, vehicle seats.

The correct installation described by the
vehicle manufacturer in the owner's
manual presumably refers to the
vehicle's suitability for a "universal" child
restraint system for this age group.

This child restraint system has been
categorised under stringent conditions
as "universal", as was the case with
earlier models that do not bear this label.

 If in doubt, please refer to the
manufacturer or the vendor of the child
restraint system.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT

Le KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT est homologué pour deux types de

montage différents :

1. "Semi-universel"
avec les bras
d'enclenchement KIDFIX ||
sur les points de fixation
ISOFIX

En d'autres termes : le siege auto peut en
complément étre fixé avec les bras
d'enclenchement KIDFIX Il sur les
points de fixation ISOFIX du véhicule.
Ce type de montage n'est autorisé que
dans les véhicules figurant dans la liste
des types de véhicules en annexe.

« Cette liste des types est constamment
complétée. Pour obtenir la version la
plus récente, veuillez nous contacter
directement ou consulter notre site
Internet : www.britax.com

+ Attention ! Votre enfant est toujours attaché
avec la ceinture a 3 points du véhicule.

« A noter ! Dans certains véhicules, la
garde au-dessus du dossier est limitée.
Lorsque vous fixez le KIDFIX Il XP /
KIDFIX Il XP SICT avec les bras
d'enclenchement KIDFIX Il dans ces
véhicules, il se peut que vous ne
puissiez pas utiliser le siége auto
jusqu'a une taille de 1,50 m. C'est le cas
par exemple lorsque I'appui-téte KIDFIX
Il touche le montant C du véhicule.

Veuillez par conséquent
O respecter les indications de
&j taille fournies dans la liste.

2. "Universel"
avec la ceinture a 3 points
du véhicule

En d'autres termes : le siége auto est
homologué pour un montage avec une
ceinture automatique a 3 points
contrélée (homologuée conformément a
la norme ECE R 16 ou une norme
comparable), et ce universellement dans
tous les véhicules.

+ Ceci est un dispositif de retenue pour
enfants "universel". Ce dispositif est,
conformément a la norme ECE R 44/04,
homologué pour une utilisation
courante dans les véhicules et convient
a la plupart, et non a la totalité, des
siéges de véhicule.

* Un montage correct est possible
lorsque le constructeur du véhicule
déclare, dans le manuel d'utilisation du
véhicule, que celui-ci est congu pour un
dispositif de retenue pour enfant
"universel" pour cette classe d'age.

+ Ce dispositif de retenue a été intégré
dans la catégorie "universel" apres des
tests dans des conditions plus strictes
que les modeles précédents, qui ne
portent pas cette mention.

» En cas de doute, veuillez consulter le

fabricant ou le distributeur du dispositif
de retenue pour enfant.



&

KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT

El KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT ha sido autorizado para dos tipos

de montaje distintos:

1. "Semi universal" y
con los brazos de enganche
KIDFIX Il en los puntos de
sujecion ISOFIX

Esto significa: que el asiento infantil para
vehiculos puede fijarse adicionalmente
con sus brazos de enganche KIDFIX Il a
los puntos de sujecion ISOFIX del
vehiculo. Este tipo de montaje solo esta
permitido para los vehiculos que aparecen
en la siguiente lista de modelos de
vehiculos.

« La lista de vehiculos se actualiza
continuamente. Puede obtener la ultima
actualizacion de la lista contactando con
nosotros o en la pagina Web:
www.britax.com

+ jCuidado! El nifio siempre va sujeto con
el cinturén de 3 puntos del vehiculo.

« Tenga en cuenta que: La libertad de la
cabeza en los asientos posteriores de
algunos vehiculos esta limitada. Si se fija
en estos vehiculos el KIDFIX Il XP /
KIDFIX Il XP SICT con los brazos de
enganche KIDFIX Il, puede ser que no
pueda utilizar el asiento infantil hasta una
estatura de 1,50 m. Esto sucede, por
ejemplo, si el reposacabezas KIDFIX Il
toca la columna C del vehiculo.

Tenga en cuenta para ello las
indicaciones de estatura en
& la lista de tipos de vehiculos.

2. "Universal"
con el cinturén de tres
puntos del vehiculo

Esto significa: que el asiento infantil esta
autorizado para un montaje universal en
vehiculos concinturén automatico de 3
puntos (autorizado segun ECER 16 u
otra norma similar).

+ Se trata de un sistema de retencion
infantil de montaje "universal". Este
sistema ha sido autorizado, segun la
norma ECE R 44/04, para su empleo
general en vehiculos; podra adaptarse a
la mayoria de los vehiculos.

+ Se podra realizar un montaje correcto
cuando el fabricante del vehiculo
manifieste en el manual del vehiculo,
que el vehiculo es adecuado para la
instalacién de un sistema de retencion
infantil “universal” para este grupo de
edad.

Este sistema de retencion infantil ha
sido clasificado como "universal" tras
satisfacer exigentes requisitos, caso que
no era necesario en modelos anteriores,
que no llevan esta advertencia.

+ Situviera alguna duda, péngase en
contacto con el fabricante o el vendedor
del sistema de retencion infantil.
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O KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT foi homologado para dois

diferentes tipos de instalagao:

1. “Semi-universal”
com os conectores KIDFIX Il
nos pontos de fixagao
ISOFIX

Isto significa que: A cadeira de crianga
para automovel pode ser fixada
adicionalmente com os seus conectores
KIDFIX Il nos pontos de fixagdo ISOFIX
do automovel. Este tipo de instalagao
apenas é permitido em veiculos, que
constam da seguinte lista de tipos de
veiculos.

« A lista de tipos é permanentemente
actualizada. Pode obter a versdo mais
recente directamente da nossa parte ou
na nossa Homepage: www.britax.com

» Atencao! A sua crianga esta sempre
protegida com o cinto de 3 pontos de
fixagéo do veiculo.

* Preste atengao! Em alguns veiculos, a
liberdade para a cabega nos bancos
traseiros esta limitada. Se fixar o KIDFIX
Il XP / KIDFIX Il XP SICT com os
conectores KIDFIX Il nestes veiculos,
pode acontecer que nao possa utilizar o
assento para crianga, numa altura de
1,50 m. Isto pode acontecer, por
exemplo, quando o apoio para a cabeca
KIDFIX Il bate na coluna C do veiculo.

Tenha atengao as indicagées
B] de altura presentes na lista de

tipos de automoveis.

2. "Universal“
com o cinto de 3 pontos do
veiculo

Isto significa que: E permitido instalar a
cadeira de crianga para automovel com
um cinto de seguranga com
automatismo de 3 pontos verificado
(permitido pela ECE R 16 ou por uma
norma idéntica) universalmente em todos
0s veiculos.

» Este € um equipamento de seguranga
“universal” para criangas. E permitido
pela ECE R 44/04 para utilizagao geral
em veiculos e adapta-se a maioria dos
veiculos, mas nao a todos.

» Ocorrera, provavelmente, uma
instalagao correcta, se o fabricante de
automoveis declarar no manual do
veiculo que o veiculo esta preparado
para um equipamento de segurancga
“universal” para criangas desta faixa
etaria.

» Este equipamento de seguranga para
criangas foi classificado como
"universal“ sob condi¢des mais severas
do que no caso de modelos anteriores
que nao ostentam esta indicacéao.

« Em caso de duvida, é favor dirigir-se ao
fabricante ou ao vendedor do
equipamento de segurancga para
criangas.

R
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT & omologato per due diversi tipi di

montaggio:

1. "semiuniversale"
con i bracci di arresto
KIDFIX Il nei punti di
fissaggio ISOFIX

Cio significa che il seggiolino da auto pud
essere ulteriormente fissato con i suoi
bracci di arresto KIDFIX Il sui punti di
fissaggio ISOFIX dell'auto. Questo tipo di
montaggio &€ perd ammesso soltanto su
auto che sono indicate nel seguente
elenco dei modelli di automobili.

» L'elenco dei modelli viene
continuamente integrato. La versione piu
aggiornata & disponibile direttamente
presso di noi o nella nostra homepage:
www.britax.com

» Attenzione! Il vostro bambino verra
sempre assicurato con la cinturaa 3
punti dell'auto.

« Attenetevi a quanto riportato di
seguito! In alcune automobili lo spazio
per la testa nei sedili posteriori & limitato.
Se in questi veicoli fissate il KIDFIX Il XP /
KIDFIX Il XP SICT con i bracci di
fissaggio KIDFIX Il, & possibile che non
siate in grado di utilizzare il seggiolino
per bambini di altezza superiore a 1,50
m. Questo puo accadere ad esempio se
il poggiatesta KIDFIX Il urta contro il
montante C del veicolo.

O Attenetevi alle indicazioni
sulle dimensioni presenti

6 & nell'elenco dei modelli.

2. "Universale“
con la cintura a 3 punti
dell'automobile

Cio significa che il seggiolino da auto &
omologato per essere montato con cintura
automatica a 3 punti collaudata
(omologata a norma ECE R 16 o0 norma
comparabile) in modo universale in tutte le
automobili.

+ Si tratta di un sistema di ritenuta per
bambini "universale". E ammesso
secondo il regolamento ECE R 44/03
per l'utilizzo generale in automobili e si
adatta alla maggior parte dei sedili, ma
non a tutti.

« E probabile che il montaggio risulti
corretto se nel manuale dell'automobile il
produttore dichiara che I'automobile &
adatta per un sistema di ritenuta per
bambini "universale® per questa fascia di
eta.

* Questo sistema di ritenuta per bambini €
stato classificato come "universale" in
condizioni piu severe rispetto ai modelli
precedenti, i quali non possiedono
questa indicazione.

+ In caso di dubbi, rivolgetevi al produttore

o al rivenditore del sistema di ritenuta
per bambini.
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ABTOMOGUNBHOE AeTCKOe CuAeHbe KI D F IX I I XP /
KI D F IX I I XP S I CT ABTOMOOUNBbHOE OEeTCKoe CuaeHbe

KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT umeet ocpmumnansHoe paspelueHue ansa aByx

pPa3nMnyHbIX BapuaHTOB YCTAHOBKMU:

1. "MonyyHuBepcanbHoe"
C NMOMOLLbIO KOHCOSbHbIX
c¢mkcaTtopoB KIDFIX Il B
Touykax KpenneHus ISOFIX

3710 0o3HavaeT criegytowee: ABToMobunbHoe
[EeTCKoe CUAEHBE MOXHO AONOMHUTENbHO
3aKpenuUTb C NOMOLLIbIO €r0 KOHCOIbHbIX
dvkcatopor KIDFIX Il B Toukax kpenneHus
ISOFIX TpaHcnopTHoro cpeacTtsea. Takomn
BapUaHT YCTaHOBKN MOXET UCMOSb30BaTbCst
TOMbKO B aBTOMOGUISIX, YKa3aHHbIX B
NPUBEAEHHOM HUXE CMUCKE.

* Cnucok TMNOB NOCTOSIHHO JOMONHSETCS.
Haunbonee akTyanbHyto Bepcuio Bel
MOXETE MONYyYUTb Y HAC UNn Ha Halen
[omaluHen ctpanuue B Internet:
www.britax.com

* BHumanue! Baw pebeHok Bcerga
3akpenseH 3-To4eYHbIM peMHEM
aBToMobuns.

* MoxanyncTta, noMHuUTe! B HEKOTOPbIX
aBTOMOBMNAX BHYTPEHHSA BbICOTa Ky30Ba
Ha 3aHUX CUAEHbAX orpaHuyeHa. Ecnu
Bbl ycTaHOBWTE B 3TUX aBTOMOOUMAX
KIDFIX 1l XP / KIDFIX Il XP SICT ¢
KoHconbHbIMK doukcaTtopamu KIDFIX 11, To
He UCKIIYEHO, YTO NCMOMb3oBaHne
AeTckoro cuaeHbst oo pocra 1,50 m 6yaet
HEeBO3MOXHO. Hanpumep, B 3aTom cnyyae
BO3MOXHO COMPUKOCHOBEHMNE
nogronosHuka KIDFIX Il, c 3agHen
CTOWIKOM Ky30Ba.

O6patuTe, Nnoxanymncra,
Q BHMMaHWe Ha AaHHble O pocTe B

& CrNnckKe Tunos.

2. "YHuBepcanbHoe"
€ 3-TOYEeYHbIM pEMHEM
aBTomob6uns

370 03HavaeT cregytollee: ABToMobuUnbHoe
[EeTCcKoe cuaeHbe nMeeT oduumanbHoe
paspeLleHne Ha YCTaHOBKY C NMPOBEPEHHBIM
3-ToyeyHbIM aBTOMaTUYECKUM pEMHEM
(paspeweHnue B cootBeTcTBUMN ¢ ECE R 16
UNW Opyrum CpaBHUMbIM CTaHAapTOM),
YHMBEpPCAanbHO BO BCEX TMNax aBToMobUNen.
» 370 — "yHUBepcanbHoe" npucnocobnexve,
KOTOPOE CIyXMWT Ansi NoaAepX KM pebeHka.
CornacHo ECE R 44/04 oHo paspeLueHo
Ons o6LIero Ucnonb30BaHns B
aBTOMOOUNAX U NOAXOAUT ANs
OOnbLUMHCTBA, HO He Ansl BCeX,
aBTOMOOUIBHBIX CUOEHUN.

+ [NpaBunbHoe BCTpanBaHue ABNSeTCA
6onee BepOsiTHLIM, KOra B NpuiaraeMom
PYKOBOACTBE NPOV3BOAMTENS aBTOMOOUNS
3asBMneHo, YTo aBTOMOOMWNb NpUrodeH Ans
"yHuBepcanbHoro" npucnocobnexHuns
nogaepxkn pebeHka B npeaenax gaHHom
BO3PaCTHOW rpynmbl.

+ OT0 NnpucnocobneHne nogaepxkm pebeHka
KnaccuumumpoBaHo kak "yHusepcarnbHoe"
npu ycrnosusix, 6onee cTporux, 4em y
npeabiayLwnx Mogenen, rae npy ToM xe
NPUMEHEHUN 3TO yKasaHue OTCYTCTBYET.

» B cny4ae comHeHuin Bbl MoxeTe
06paTUTBLCS K MPOM3BOAMTENIO UMK
npoaasLly aBTOMOBMNBHOIO A4ETCKOro
CMOEHbS.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT er godkendet til to forskellige

monteringsformer:

1. "Semi universal”
med KIDFIX ll-armene pa
ISOFIX-
fastgoringspunkterne

Det betyder: Autostolen kan ogsa
fastgeres med KIDFIX ll-armene pa
ISOFIX-fastgeringspunkterne i bilen.
Denne monteringsform er kun tilladt i biler,
som er anfert pa den efterfelgende auto-
typeliste.

» Typelisten aktualiseres Igbende. Den
seneste version kan du fa direkte hos os
eller pa vores hjemmeside:
www.britax.com

» Forsigtig! Barnet sikres altid med bilens
3-punkt-sele.

» Var opmaerksom pa felgende! | nogle
karetgjer er der ikke s& meget
hovedplads pa bagssederne. Hvis du
fastger KIDFIX 1l XP / KIDFIX Il XP
SICTmed KIDFIX ll-armene i disse
karetgjer, kan det forekomme, at du ikke
kan bruge autostolen op til en
kropssterrelse pa 1,50 m. Det er for
eksempel tilfeeldet, hvis KIDFIX II-
hovedstatten stgder imod keretgjets C-
sgjle.

Se de angivne storrelser i

5] typelisten.

2. "Universal"
med bilens 3-punkt-sele

Det betyder: Autostolen er godkendt til
montering med kontrolleret automatisk 3-
punkt-sele (godkendt efter ECE R 16 eller
tilsvarende standard) i alle biler.

+ Dette er et "universelt" holdesystem til
bgrn. Det er godkendt til almindelig
anvendelse i kgretgjer efter ECE R 44/
04 og passer i de fleste kgretgjer, men
ikke i alle.

» Det er sandsynligt, at stolen kan
monteres korrekt, hvis
karetgjsproducenten har angivet i
instruktionsbogen, at kgretgjet er egnet
til "universelt" holdesystem til bgrn i
denne aldersgruppe.

+ Dette holdesystem er rubriceret som
"universelt" under strengere betingelser
end ved de tidligere modeller, som ikke
havde denne maerkning.

+ | tvivistilfeelde bedes du henvende dig til
producenten eller saelgeren af
bgrneholdesystemet.
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De KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT is goedgekeurd voor twee

verschillende soorten inbouw:

1. 'Semi-universeel'
Met de KIDFIX II-
bevestigingsarmen aan de
ISOFIX-bevestigingspunten in
de auto
Dit betekent: Het autokinderzitje kan
tevens met de KIDFIX II-
bevestigingsarmen aan de ISOFIX-
bevestigingspunten van de auto worden
bevestigd. Deze inbouwmethode mag
echter alleen worden gebruikt in auto's die
in de bijgevoegde lijst met autotypen
worden vermeld.

» Deze typelijst wordt continu bijgewerkt.
De meest actuele versie kunt u bij ons
aanvragen of vindt u op onze
homepage: www.britax.com

» Voorzichtig! Uw kind wordt altijd
samen met de driepuntsgordel van de
auto vastgezet.

* Let op! In sommige auto's is de
hoofdruimte op de achterbank beperkt.
Als u in deze auto's de KIDFIX Il XP /
KIDFIX Il XP SICTmet de KIDFIX II-
bevestigingsarmen bevestigd, kan het
zijn dat het kinderzitje niet tot een
lichaamsgrootte van 1,50 m kan worden
gebruikt. Dit geldt bijvoorbeeld als de
KIDFIX llI-hoofdsteun tegen de C-stijl
van de auto aan komt.

Let hiervoor op de indicaties voor de
lichaamsgrootte in de lijst met

5' autotypen.

2.

‘Universeel’
Met de driepuntsgordel van
de auto

Dit betekent: Het autokinderzitje is
goedgekeurd voor inbouw met een
gecontroleerde automatische
driepuntsgordel (goedgekeurd
overeenkomstig ECE R 16 of een
vergelijkbare norm), universeel in alle
auto's.

Dit is een 'universeel'
kinderveiligheidssysteem. Dit systeem
is overeenkomstig ECE R 44/04
goedgekeurd voor algemeen gebruik in
auto’s en past op de meeste, maar niet
alle, autostoelen.

Een correcte inbouw is mogelijk
wanneer de autofabrikant in het
handboek van de auto vermeldt dat de
auto geschikt is voor een 'universeel'
kinderveiligheidssysteem voor de
desbetreffende leeftijdsgroep.

Dit kinderveiligheidssysteem is onder
strengere voorwaarden als 'universeel'
geclassificeerd dan het geval is bij
vroegere modellen, die niet als zodanig
zijn geclassificeerd.

Bij twijfel kunt u contact opnemen met
de fabrikant of de verkoper van het
kinderveiligheidssysteem.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT zostat dopuszczony do dwéch

réznych rodzajéw montazu:

1. ,,Czesciowo uniwersalny”
przy uzyciu ramion
zatrzaskowych KIDFIX Il w
punktach mocowania ISOFIX

Oznacza to, ze: Samochodowy fotelik
dzieciecy mozna mocowa¢ dodatkowo przy
uzyciu jego ramion zatrzaskowych KIDFIX
Il w punktach mocowania ISOFIX
samochodu. Ten rodzaj montazu jest
dozwolony wyfgcznie w samochodach
uwzglednionych w nastepujgcej specyfikacji.
» Specyfikacja ta jest stale uzupetniana.
Najnowszg jej wersje mozna otrzymac u
nas bgdz za posrednictwem Internetu
odwiedzajgc strone www.britax.com

* Uwaga! Dziecko w samochodzie zapinamy
zawsze samochodowym 3-punktowy
pasem bezpieczenstwa.

« Nalezy pamigtaé! W niektérych
samochodach na kanapie tylnej wystepuje
ograniczona ilo$¢ miejsca na gtowy
pasazerow. W przypadku zamontowania
fotelika KIDFIX 11 XP / KIDFIX Il XP SICT
przy uzyciu ramion zatrzaskowych KIDFIX
Il, moze sie zdarzy¢, ze w foteliku nie bedg
mogtly podrézowac dzieci o wzroscie 1,50
m. Bedzie tak wtedy gdy zagtéwek fotelika
KIDFIX Il, po zamontowaniu bedzie
uderzat o stupek C samochodu.

Nalezy zwraca¢ uwage na informacje o

o ' wzroscie podane w specyfikacji.

2. ,Uniwersalnie“
przy uzyciu
samochodowego 3-
punktowego pasa
bezpieczenstwa

Oznacza to, ze: fotelik samochodowy
dopuszczony jest do montazu przy uzyciu
atestowanych 3-punktowych paséw
bezpieczenstwa z automatycznym
mechanizmem zwijajagcym (dopuszczonych
do uzytku zgodnie z normg ECE R 16 lub
inng poréwnywalng) we wszystkich
samochodach.

+ Jest to ,uniwersalne” urzadzenie
zabezpieczajgce dziecko. Zostato ono
dopuszczone do ogdlnego uzytku zgodnie
z ECE R 44/04 w pojazdach i pasuje do
wiekszosci jednak nie do wszystkich foteli
samochodowych.

» Prawidtowy montaz ma miejsce woéwczas,
gdy producent danego samochodu
zamiescit w instrukcji obstugi informacije,
ze samochdd jest przystosowany do
montazu na fotelach ,uniwersalnych®
urzadzen zabezpieczajgcych dzieci.

» To urzgdzenie zabezpieczajgce
sklasyfikowane zostato jako ,uniwersalne”
W oparciu o surowsze warunki, niz miato to
miejsce we wczesniejszych modelach nie
posiadajgcych tej wskazoweki.

* W razie watpliwosci prosimy o
skontaktowanie sie z producentem lub
sprzedawca urzadzenia
zabezpieczajgcego dzieci.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT je schvalena pro dva riizné zptisoby

montaze:

1. ,,Semi univerzalni“ a
s rameny zapadky KIDFIX Il
na upevinovacich bodech
ISOFIX

To znamenad: Détska autosedacka mlze
byt navic upevnéna rameny zapadky
KIDFIX Il na upevnovacich bodech
ISOFIX vozidla. Tento zplisob montaze je
ale povolen jen v automobilech uvedenych
v pfilozeném seznamu typt motorovych
vozidel.

* Seznam typl vozidel se prabézné
doplfiuje. Nejaktualnéjsi verzi dostanete
pfimo u nas nebo na nasi internetové
strance: www.britax.com

* Pozor! Vade dité bude s 3-bodovym
bezpecnostnim pasem ve vozidle vzdy
zajisténo.

* Respektujte prosim! V nékterych
vozidlech je na zadnich sedadlech
omezen volny pohyb hlavy. Jestlize v
téchto vozidlech upevnite sedacku
KIDFIX 1l XP / KIDFIX Il XP SICT
pomoci ramen zapadky KIDFIX II, mdze
se stat, ze détskou sedacku nebudete
moci pouzivat az do velikosti ditéte 1,50
m. To se mliZze stat napfiklad v
pfipadech, kdy opérka hlavy u sedacky
KIDFIX Il, narazi na sloupek C vozidla.

O ‘ Proto respektujte udaje o

velikosti v seznamu typ(.

To znamena: Détska autosedacka je
schvalena pro montaz s testovanym 3-
bodovym automatickym

,LUniverzalni“

s 3-bodovym
bezpeénostnim pasem
vozidla

bezpeénostnim pasem (schvaleno podle
ECE R 16 nebo srovnatelné normy)
univerzalné ve vSech vozidlech.

Toto je "univerzalni" zafizeni pro
zabezpeceni ditéte. Je schvaleno podle
ECE R 44/04 ke vSeobecnému
pouZzivani ve vozidlech, a je vhodné pro
vétSinu sedadel vozidel, ale ne pro
vSechny.

Spravna montaz je mozna tehdy, kdyz
vyrobce automobilu v pfiru¢ce vozidla
prohlasi, ze vozidlo je vhodné pro
Luniverzalni“ zafizeni k zabezpeceni
ditéte této vékové kategorie.

Toto zafizeni k zabezpeceni ditéte bylo
zafazeno jako "univerzalni" za
pfisnéjSich podminek, nez tomu bylo u
nemaji.

V pfipadé pochybnosti se obrat’te na
vyrobce nebo prodejce zafizeni pro
zabezpeceni ditéte.

11
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT je schvaleny na dva rozlicné

druhy zalozenia:

1. ,,Semi universal*
so zapadkovymi ramenami
KIDFIX Il na upeviovacich
bodoch ISOFIX

Toto znamena: Detsku autosedacku
mozno okrem toho so svojimi
zapadkovymi ramenami KIDFIX I
upevnit' na upevnovacie body ISOFIX na
vozidlo. Tento druh zabudovania je vSak
pripustny len v tych automobiloch, ktoré su
uvedené v nasledovnom zozname typov.

+ Zoznam typov sa neustale dopifia.
NajaktualnejSiu verziu ziskate priamo u
nas alebo na nasej internetovej stranke:
www.britax.com

» Pozor! Vase diet’a je vzdy upevnené a
istené 3-bodovym pasom.

* ResSpektujte prosim! V niektorych
vozidlach je na zadnych sedadlach
obmedzeny volny pohyb hlavy. Ak v
tychto vozidlach upevnite sedacku
KIDFIX 11 XP / KIDFIX Il XP SICT
pomocou ramien zapadky KIDFIX I,
mozZe sa stat’, Ze detsku sedacku
nebudete moct’ pouzivat’ az do velkosti
diet'at’a 1,50 m. To sa mo6ze stat’
napriklad v pripadoch, kedy opierka
hlavy na sedacke KIDFIX Il naraza na

stipik C vozidla.
Q Preto reSpektujte udaje o
& vel'kosti v zozname typov.

2. ,Universal“
s 3-bodovym pasom vozidla

Toto znamena: Autosedacka je schvalena
na zalozenie s testovanym 3-bodovym
automatickym pasom (schvalena podla
ECE R 16 alebo podla podobnej
porovnatelnej normy) univerzalne do
vSetkych vozidiel.

+ Toto je ,univerzalne“ zariadenie na
upevnenie deti. Sedacka je schvalena
podla ECE R 44/03 na vSeobecné
pouzivanie vo vozidlach a hodi sa na
vacésinu druhov automobilovych
sedadiel, ale nie na vSetky druhy.

» Korektna montaz je mozna vtedy, ked
vyrobca vozidla v priru¢ke o vozidle
prehlasuje, ze vozidlo je vhodné na
pouzitie "univerzalneho" zariadenia na
zabezpecenie diet'at’a tejto vekovej
skupiny vo vozidle.

» Toto detské upevihovacie zariadenie bolo
za prisnych podmienok klasifikované
ako ,univerzalne® tak, ako to bolo pri
predoslych modeloch, ktoré toto
upozornenie nenesu.

 V spornych pripadoch sa obrat'te prosim
na vyrobcu alebo predajcu detského
upevhovacieho zariadenia.
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A KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT beépitése két kiilonb6zé6 médon

engedélyezett:

1. ,,Semi univerzalis"
A KIDFIX Il rogzitékarokkal
az ISOFIX rogzitési
pontoknal

Ez a kdvetkezét jelenti: Az auto-
gyerekulés kiegészitdleg rogzithets a
KIDFIX Il rogzit6karokkal a jarmi ISOFIX
régzitési pontjainal. Ez a beépitési mod
azonban csak a kévetkezé jarmitipus-
listdban talalhato jarmiveknél
engedélyezett.

* A tipuslista folyamatosan kiegészitésre
kerul. A mindenkori legaktualisabb
véltozat kdzvetlenul nalunk vagy
Homepage-unkrél szerezhetd be:
www.britax.com

» Vigyazat! Gyerekét mindig a jarmi
harompontos biztonsagi éve biztositja.

» Kérjiuk vegye figyelembe: Egyes
jarmivekben a hatsé Uléseken korlatozott
a belmagassag. Ha On egy ilyen jarmiiben
régziti a ROMER KIDFIX 1l XP / KIDFIX II
XP SICT -et a KIDFIX Il rogzitékarokkal,
eléfordulhat, hogy a gyerekilést nem tudja
1,50 m-es testmagassagig hasznalni. Ez
példaul akkor kévetkezik be, amikor a
KIDFIX Il-fejtamasz nekilitkozik a jarmi C
oszlopanak.

O Keérjik vegye figyelembe ehhez
&‘ a tipuslistaban talalhato

magassagadatokat.

2. ,Universal“
a jarmii harompontos
biztonsagi ovével
Ez a kdvetkez6t jelenti: Az autd-
gyermekulés beépitése engedélyezett
minden olyan jarmiben, amely bevizsgalt
(ECE R 16 vagy mas hasonld szabvany
szerint engedélyezett) harompontos
automatikus biztonsagi 6vvel
rendelkezik.

+ Ez egy "univerzalis" gyermekiilés. Az
ECE R 44/04 szamu el6irasnak
megfeleléen jarmivekben torténd
altalanos hasznalatra engedélyezett, és
a legtdbb, de nem minden autéiiléshez
illeszkedik.

Egy korrekt beszerelés akkor val6szind,
ha a jarmi gyartéja a jarmi
kézikdnyvében ugy nyilatkozik, hogy a
jarmu ilyen korcsoportu gyerekek
részére készilt, "univerzalis"
gyermekulés részére alkalmas.

+ Ez a gyermekiilés szigorubb feltételek
mellett nyert "univerzalisként"
besorolast, mint azok a korabbi
modellek, amelyek ezt a jeldlést nem
viselték..

+ Amennyiben kétségei lennének, kérjuk,
forduljon a gyartéhoz vagy a
gyermekulés eladéjahoz.

R
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT je odobren za dva razli€na na€ina

vgradnje:

1. ,,Poluniverzalno
z zaskocCnimi roCicami
KIDFIX Il na pritrdilnih
tockah ISOFIX

To pomeni: avtomobilski otroski sedez
lahko z njegovimi zasko€nimi ro¢icami
KIDFIX Il dodatno pritrdite na pritrdilne
tocke ISOFIX v vozilu. Vendar je ta nacin
vgradnje dovoljen samo v vozilih, ki so
navedena v priloZzenem seznam tipov vozil.

» Seznam tipov vozil se sproti dopolnjuje.
NajaktualnejSo verzijo dobite
neposredno pri nas ali na nasi domaci
strani. www.britax.com

* Pozor! Vas$ otrok bo vedno zavarovan s
3-tockovnim pasom vozila.

* Prosimo, upostevajte! V nekaterih
vozilih je gibanje glave omejeno na
zadnje sedeze. Ce v teh vozilih pritrdite
KIDFIX 11 XP / KIDFIX Il XP SICT z
zaskocnima roc¢icama KIDFIX Il, se
lahko zgodi, da otroSkega sedeZa ne
boste mogli uporabljati do telesne viSine
1,50 m. To se na primer pripeti takrat, ko
se vzglavnik KIDFIX Il dotika C-stebra

e vozila.

Prosimo, da v ta namen

&‘ upostevate podatke o

velikosti v seznamu tipov vozil.

2. ,Univerzalno“
s 3-to¢kovnim pasom vozila

To pomeni: Avtomobilski otroski sedez je
odobren za vgradnjo s preverjenim 3-
tockovnim avtomatskim pasom
(dovoljenje po ECE R 16 ali primerljivem
standardu) univerzalno za vsa vozila.

+ To je ,univerzalna“ naprava za
zadrzevanje otroka. Po ECE R 44/04 je
odobrena za splo$no uporabo v vseh
vozilih in se prilega vecini vozil, vendar
ne vsem.

» Pravilna vgradnja je verjetna, ¢e
izdelovalec vozila v priro¢nik vozila
zapiSe, da je vozilo primerno za
Luniverzalno“ napravo za zadrzevanje
otrok te starostne skupine.

« Ta naprava za zadrzevanje otrok je kot
Luniverzalna“ uvrs€ena pod strozjimi
pogoiji, kot je bilo to pri prejdnjih modelih,
ki niso vsebovali tega napotka.

+ V dvomljivih primerih se prosimo obrnite
na izdelovalca ali na prodajalca naprave
za zadrzevanije ofrok.
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Za KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT postoje dva razli€¢ita na€ina

ugradnje:

1. ,,Poluuniverzalno“
s KIDFIX ll-usko¢nim
ruc¢icama na ISOFIX-
priévrsnim tockama

To znaci: Automobilsko djecje sjedalo
dodatno se moze s njegovim KIDFIX II-
uskoénim ruc¢icama pricvrstiti na ISOFIX-
priévrsnim to¢kama vozila. Ova vrsta
ugradnje dopustena je samo u
automobilima koji su navedeni u sliedecem
popisu tipova automobila.

* Popis tipova automobila se neprestano
dopunjava. Aktualnu verziju mozZete
zatraziti direktno kod nas ili na nasoj
internet stranici: www.britax.com

» Oprez!VaSe dijete uvijek je osigurano
pojasom s 3 to€ke koji se nalazi u
automobilu.

* Pri tome imajte na umu! U nekim je
vozilima sloboda pokreta glave
ograni¢ena naslonjacem sjedala. Ako u
tim vozilima montirate djecje sjedalo
KIDFIX 1l XP / KIDFIX Il XP SICT s
KIDFIX [l-utiénim ru¢icama mozZe se
dogoditi da djecje sjedalo ne mogu
koristiti djeca viSa od 1,50 m. To je
primjerice moguce kada KIDFIX II-
naslonja¢ za glavu doseze do C-stupa
vozila.

Molimo obratite paznju na

navedene veli¢ine u popisu
& tipova.

2. ,Universal“
za automobile s pojasom s
tri tocke

To znadi: Automobilsko djecje sjedalo je
atestirano za unatrg usmjerenu montazu
sa atestiranim automatskim pojasom s
tri tocke (dozvoljen po ECE R 16 ili
usporedivim standardima) univerzalno u
svim automobilima.

» Ovo je ,univerzalno® djecje sjedalo.
Atestirano je po ECE R 44/03 za opc¢u
upotrebu u automobilima i primjerena je
za vecinu, ali ne za sva sjedala vozila.

« Korektna montaza je vjerojatna ako
proizvoda¢ automobila u knjizi vozila
izjavi da je to vozilo primjereno za
»univerzalno« sjedalo za djecu te
starosne dobi.

» Ovo sjedalo za djecu pod strozim je
kriterijima okarakterizirana kao
»univerzalna« nego $to je to bio slucaj
kod prijasnjih modela, koji tu napomenu
nemaju.

* U slu€aju sumnje obratite se
proizvodacu ili prodavacu djecjeg
sjedala.

15
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KIDFIX 1l XP / KIDFIX Il XP SICT &r godkénd for tva olika

monteringssatt:

1. Semiuniversellt
med KIDFIX ll-lasarmarna i
fordonets ISOFIX-fasten

Forklaring: Bilbarnstolen kan monteras
med KIDFIX ll-lasarmarna i fordonets
ISOFIX-fasten. Monteringssattet ar dock
endast tillatet i fordon som ingar i
fordonstyplistan nedan.

» Fordonstyplistan kompletteras
regelbundet. Ta kontakt med oss om du
vill ha den allra senaste versionen. Den
finns ocksa pa var hemsida:
www.britax.com

» Varning! Barnet ska alltid spannas fast
med fordonets 3-punktsbalte.

» Tank pa: | vissa fordon begransas
huvudrorelserna av ryggstédet. Om du
monterar en KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP
SICT med KIDFIX ll-lasarmarna i ett
sadant fordon kan det handa att
barnstolen inte kan anvandas upp till
kroppsstorleken 1,50 m. Det kan
exempelvis vara fallet om KIDFIX II-
huvudstddet stéter emot fordonets C-
stolpe.

Las storleksanvisningarna i

Q ‘ )

&] ordonstyplistan.

2. Universellt
med fordonets 3-
punktsbalte

Forklaring: Bilbarnstolen ar godkand for
montering med godkant 3-punktsbélte
(enligt ECE R 16 eller jamférbar norm) i
alla fordon.

» Detta ar en "universell"
barnsakerhetsanordning. Den ar
godkand enligt ECE R 44/04 for allman
anvandning i fordon och passar de
flesta, men inte alla, fordonssaten.

» Barnsdkerhetsanordningen far endast
monteras i de fordon dér det i fordonets
instruktionsbok framgar att montering av
en "universell" barnsdkerhetsanordning i
aktuell aldersgrupp éar tillaten.

Barnsakerhetsanordningen tillhér den
"universella" kategorin, enligt de nya
strangare bestammelserna (i Tyskland).
Tidigare modeller som inte hade denna
beteckning tillhérde samma kategori.

Kontakta i tveksamma fall tillverkaren
eller aterforsaljaren.
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KIDFIX 11 XP / KIDFIX Il XP SICT er godkjent for to forskjellige

monteringsmater:

1. "Semi-universal“
med KIDFIX lI-
monteringsarmer pa ISOFIX-
monteringspunktene

Dette betyr: Bilbarnesetet kan i tillegg
monteres med sine KIDFIX li-
monteringsarmer til ISOFIX-
festepunktene i bilen. Denne
monteringsmaten er dog kun tillatt i biler
som er oppfert i den etterfglgende
biltypelisten.

» Typelisten oppdateres kontinuerlig. Den
mest aktuelle versjonen far du enten
direkte hos oss eller pa var nettside:
www.britax.com

» Forsiktig! Ditt barn blir alltid sikret med
bilens 3-punktsbelte.

* Veer oppmerksom pa felgende! |
enkelte biler er det liten takhgyde i
baksetet. Hvis du monterer KIDFIX Il XP /
KIDFIX Il XP SICT med KIDFIX II-
monteringsarmer i slike biler, kan det
hende at barnesetet ikke kan brukes for
kroppsstgrrelser opp til 1,50 m. Dette er
f.eks. tilfellet hvis KIDFIX IlI-hodestatten
stater an mot bilens C-soyle.

Ta hensyn til
Q . .
storrelsesangivelsene i
&‘ typelisten.

2. "Universal"

med bilens 3-punktsbelte
Dette betyr: Bilbarnesetet er universalt

tillatt for montering med kontrollert 3-

punkts automatisk belte (godkjent i
samsvar med ECE R 16 eller
sammenlignbar norm) i alle kjgretay.

» Dette er et "universalt"
barnesikringsutstyr. Det er godkjent i
henhold til ECE R 44/04 for generell
bruk i biler, og passer til de fleste, men
ikke alle bilseter.

+ Korrekt montering er sannsynlig dersom
bilprodusenten erkleerer i bilens handbok
at bilen er egnet for et "universalt"
barnesikringsutstyr.

+ Dette barnesikringsutstyret er klassifisert
under strengere betingelser enn det som
var tilfellet for tidligere modeller som ikke
har denne henvisningen.

« | tvilstilfeller, vennligst henvend deg til
produsenten eller selgeren for
barnesikringsutstyret.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT turvaistuimella on kaksi hyvaksyttya
asennustapaa:

1. ”Semi universal” 2. ”Universal”
KIDFIX ll-varmistinvivuilla auton kolmipisteturvavyon
ISOFIX-kiinnityspisteisiin avulla

Tama tarkoittaa, etta auton turvaistuin
voidaan kiinnittaa lisaksi KIDFIX IlI-
varmistinvivuilla auton ISOFIX-
kiinnityspisteisiin. Tama asennustapa on
hyvéaksytty vain autoissa, jotka on lueteltu
seuraavassa automalliluettelossa.

Tama tarkoittaa, etta auton turvaistuin on
hyvaksytty asennettavaksi tarkastetun
kolmipisteturvavyon avulla (hyvaksynta
standardin ECER 16 tai vastaavan
mukaan) yleisesti kaikkiin ajoneuvoihin.

» Tama on “yleinen” turvaistuin. Se on
hyvaksytty standardin ECE R 44/04
mukaisesti kaytettavaksi yleisesti
ajoneuvoissa ja sopii useimpien, muttei
kaikkien, ajoneuvojen istuimiin.

» Automalliluetteloa paivitetaan jatkuvasti.
Ajantasaisen luettelon saat suoraan
meilta tai osoitteesta www.britax.com.

« Varo! Lapsi on kiinnitettava aina auton

kolmipisteturvavyoélla. + Oikea asennus on todennakdisesti
mahdollinen, jos ajoneuvon kasikirjassa
on ilmoitettu, ettd ajoneuvo soveltuu
"yleiselle” tdman ikdryhman
turvaistuimelle.

* Huomioi seuraavaa Joissakin
ajoneuvoissa sisakorkeus on
takaistuimella rajallinen. Jos kiinnitat
naissa ajoneuvoissa KIDFIX Il XP /

KIDFIX Il XP SICT -turvaistuimen
KIDFIX ll-varmistinvivuilla, voi olla etta
turvaistuinta ei voi kayttaa 1,50 m
kokoon saakka. Nain kay esimerkiksi
silloin, kun KIDFIX II-paatuki osuu
ajoneuvon C-pilariin.

Huomioi koosta annetut tiedot, jotka

o ' I6ydat automalliluettelosta.

Tama turvaistuin on luokiteltu yleiseksi
(universal) tiukemmilla kriteereilla kuin
aikaisemmat mallit, joissa ei ole tata
merkintaa.

Jos sinulla on kysymyksia, kdanny
turvaistuimen valmistajan tai myyjan
puoleen.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT e pa3pelueHa 3a ABa pas3fiMyHu

Ha4YuHa Ha MOHTUpPaHe:

1. ,lNonyyHuBepcaneH"
C OrpaHUYuUTerIHUTE pamMeHa
KIDFIX Il Ha ToukuTe 3a
3akpenBaHe ISOFIX

ToBa o3HauaBa, Ye: AeTckaTa cegarnka 3a
aBTOMOOMN MOXe Aa Obae AONBIIHUTENTHO
3aKpeneHa 3a NpPeBO3HOTO CPeacTBO
nocpeacTBOM OrpaHUYUTENTHUTe paMeHa
KIDFIX Il 3a ToukuTe 3a 3aKkpenBaHe
ISOFIX. To3n Ha4nH 3a MOHTMpaHe obaye e
No3BOSIEH €QUHCTBEHO 3a NPEBO3HU
cpefcTsa, MOCOYEHN B CNCbKa Ha TUNnoBeTe
aBTOMOOWMN No-gony.

* TUNOBMAT CNUCHK Ce AoMbIIBa NOCTOSIHHO.
AKTyanHaTa Bepcwus Lie nonyuute
OVPEKTHO OT HAC UM Ha HallaTa UHTEPHET
cTpaHuua: www.britax.com

* BHumaHume! Baweto gete Tpsibea BuHaru
na 6bae cbe 3akonyaH npegnaseH 3-
TOYKOB KOrlaH B aBToMmobuna.

* Mons, o6bpHeTe BHMMaHue! NMpu Hakon
NPEeBO3HN cpeacTBa NPOCTPAHCTBOTO Haf
3agHara cefarka e orpaHuyeHo. Korato
MOHTMpaTe B NogobHN aBTomobunm
KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT ¢
orpaHuumtenHute pameHa KIDFIX Il e
Bb3MOXHO [ja He CTe B CbCTOSIHME Aa
nanonaseaTte AeTckata ceaarka 3a
BMcoumHa ot 1,50 m. TakbB e crnyyasr,
KoraTto ornopata 3a rnasata Ha KIDFIX |l
ce yaps B C-nognopara Ha NpeBO3HOTO
cpencTBo.

Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha
Q yKaszaHuTe pa3Mmepu B TUMOBMS

& CMUCHBK.

2. "YHuBepcaneH"
¢ 3-TOYKOB KOJlaH Ha
NpeBO3HOTO CPeAcTBO

ToBa o3Ha4aBa, Ye: e paspeLleHo
MOHTMpPaHETO Ha AeTckaTa cefarka 3a
aBTOMOOWN ¢ 0fobpeHust 3-To4KoB
aBTOMaTU4eH KonaH (paspeLleH CbrnacHo
ECE R 16 nnu nogobeH ctanaapr),
YHUBEPCAIIHO 3a BCUYKM NPEBO3HU CPEACTBA.
» Tosa e "yHuBepcanHo", 3agbpxaLlo
aeteTo npucnocobnenune. To e paspeLleHo
no ECE R 44/04 3a o6w0 n3nonssaHe B
NpeBO3HW cpeacTBa U cTaBa 3a NOBEYETO,
HO He BCMYKW, cefarnky Ha NpeBo3HuTe
cpeacTea.

* [paBUNHUAT MOHTaX € Bb3MOXeEH, KoraTo
aBTOMOOUNHMAT Npon3BoAMTEN
[eknapupa B pbKOBOACTBOTO Ha
NpeBO3HOTO CpeacTBo, Ye To e
"YHuBepcanHo" npurogeHo 3a 3agbpxalim
[eTeTo npucnocobnexHns 3a Tasu
Bb3pacToBa rpyna.

» ToBa 3agbpikallo AeTeTo npucnocobneHne
€ onpegeneHo kaTo "yHuBepcanHo" B
CbOTBETCTBUE C MO-CTPOr U3NCKBAHMS,
OTKOIKOTO MpW NO-paHHWN MOAENM, KOUTO
He CbabpXXaT TakoBa yKasaHue.

+ B cnyyai Ha CbMHEHUWA, MOns, 06bpHETE
ce KbM NpoM3BOANUTENS UITN KbM
npogasaya Ha 3a4bpXKaLloTo AeTeTo
npucnocobnexue.

QR
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT este permis pentru doua tipuri diferite

de montaj:

1. ,,Semi universal*
cu brate de sustinere KIDFIX
Il la punctele de fixare
ISOFIX

Acest lucru inseamna: Scaunul auto pentru
copii poate fi fixat suplimentar cu bratele
sale de sustinere KIDFIX Il in punctele
de fixare ISOFIX ale automobilului. Acest
tip de montaj este permis numai in cazul
automobilelor care sunt mentionate in
urmatoarea lista cu tipuri de vehicule.

« Lista cu tipurile de vehicule este
actualizata permanent. Versiunea
actuala poate fi obtinuta direct de la noi
sau de pe pagina noastra web:
www.britax.com

» Atentie! Copilul dumneavoastra este
asigurat mereu cu centura cu fixare in 3
puncte a automobilului.

» Va rugam sa acordati atentie! La unele
automobile spatiul liber pentru cap in cazul
locurilor din spate este redus. Daca fixati in
aceste automobile KIDFIX 11 XP / KIDFIX II
XP SICTcu ajutorul bratelor de sustinere
KIDFIX Il, se poate intdmpla ca scaunul
pentru copii sa nu poata fi utilizat pana la o
inal{ime a corpului de 1,50 m. Acest lucru
se intdmpla de exemplu atunci cand
tetierele KIDFIX Il ating stalpul C al

O automobilului.

Va rugam sa luati nota de

& indicatiile privind dimensiunile

din lista cu tipuri de vehicule.

2. ,Universal“
cu centura cu fixare in 3
puncte a automobilului

Acest lucru inseamna: Scaunul auto
pentru copii este permis pentru montarea
cu centura automata cu fixare in 3
puncte testata (recunoscuta conform ECE
R 16 sau o norma echivalenta) universal in
toate automobilele.

» Acesta este un echipament "universal"
de sprijinire a spatelui copilului. Nu este
permisa utilizarea generala in vehicule
conform ECE R 44/04 si este compatibil
cu majoritatea, dar nu cu toate scaunele
vehiculelor.

Este probabila o montare corecta daca
producatorul vehiculului specifica in
manualul vehiculului ca este adecvat
pentru un echipament "universal" de
sprijinire a spatelui copilului pentru
aceasta categorie de virsta.

Acest echipament de sprijinire a spatelui
copilului a fost clasificat ca "universal" in
conditii stricte, cum nu a fost cazul
modelelor anterioare, care nu aveau
aceasta indicatje.

+ Tn caz de indoial3 contactat
producatorul sau comerciantul
echipamentului de sprijinire a spatelui
copilului.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT icin iki farkh montaj tiiriine izin

verilmektedir:

1. "Yari universal”
KIDFIX Il kilitleme kollari ile
ISOFIX tespit noktalarina

Bunun anlami sudur: Arag¢ ¢cocuk koltugu,
sahip oldugu KIDFIX Il kilit kollari ile
aracin ISOFIX tespit noktalarina ilave bir
sekilde tespit edilebilir. Bu montaj tlrtine
sadece asagidaki tip listesinde adi gegen
araclarda izin verilmektedir.

« Tip listesi strekli olarak
tamamlanmaktadir. Giincel listeyi bizden
veya internet sayfamizdan temin
edebilirsiniz: www.britax.com

» Dikkat! Cocugunuz aracin 3-noktadan
baglantili emniyet kemeri ile her zaman
glvendedir.

 Lutfen dikkat ediniz! Bazi araglarda,
arka koltuklarda kafanin serbest kalmasi
sinirlidir. Bu araglarda KIDFIX 11l KIDFIX
Il XP / KIDFIX Il XP SICT kilittleme kollari
ile tespitlediginizde ¢ocuk koltugunu,
1,50 m boyuna kadar
kullanamayabileceginiz durum meydana
gelebilir. Bu durum, 6rnegin KIDFIX Il
bas destekleri aracin C kolonuna
garptiginda olusur.

Lutfen tip listesindeki boy

B] bilgilerini dikkate aliniz.

2. ,,Universal“
aracin 3-noktadan baglantih
emniyet kemeri ile

Bunun anlami sudur: Arag ¢ocuk
koltugunun, kontrol edilmis 3-noktadan
baglantil otomatik emniyet kemeri
(ECE R 16 veya benzeri bir norma gore
onaylanmis) ile tim araglara tniversal
olarak monte edilmesine izin verilmektedir.

» Bu sistem “Universal” bir gocuk tutma
tesisatidir. ECE R 44/04’e gore tim
otomobillerde genel kullanimina izin
verilmistir ve hepsi olmasa da ¢odu arag
koltuguna uygundur.

+ Arag Ureticisi aracin el kitap¢iginda
otomobilin bu yas grubuna yénelik bir
“Universal” cocuk tutma sistemine uygun
oldugunu belirtmisse, montaj blyik
olasilikla dogru sekilde yapilabilecektir.

Bu ¢ocuk tutma tesisatlar son derece
kati sartlari yerine getirerek “Universal”
kademesine yerlesmistir, bu bilgiyi
tasimayan 6nceki modellerde bu durum
s6z konusu degildir.

« Emin olamiyorsaniz lutfen ¢ocuk tutma
tesisatinin saticisina veya ureticisine
danisiniz.
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Turvaistet KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT on lubatud paigaldada

kahel erineval moel:

1. (pooluniversaalne)
KIDFIX II-
lukustushoobadega soiduki
ISOFIX -kinnituspunktide
kulge
Kinnituspunktid

See tahendab: laste turvaiste on véimalik
kinnitada taiendavalt KIDFIX lI-
lukustushoobadega sdiduki ISOFIX-
kinnituspunktide kiilge. Selline
paigaldusviis on aga sertifitseeritud ainult
sbidukites, mis on kirjas alljargnevas
soidukittitipide nimekirjas.

» Soidukitliipide nimekirja tdiendatakse
jooksvalt. Kdige uuema versiooni saate
otse meie kaest vdi meie kodulehelt:
www.britax.com

« Ettevaatust! Teie laps kinnitatakse alati
s6iduki 3-punktilise turvavéoga.

» Palun pange tihele! Osades s&idukites
on pea liikumine tagaistmetel piiratud. Kui
kinnitate sellistes séidukites KIDFIX Il XP
| KIDFIX Il XP SICTi KIDFIX II-
lukustushoobadega, vdib juhtuda, et kuni
pikkuseni 1,50 m ei ole Teil voimalik
turvaistet kasutada. Seda esineb naiteks
juhul, kui KIDFIX ll-peatugi porkab vastu

O sdiduki C-posti.
Palun pborake sellega seoses
&‘ tahelepanu tiilipide nimekirjas
margitud suurustele.

2. ,Universal“
3-punktilise auto
turvavooga

See tdhendab: laste turvaiste on
sertifitseeritud paigaldamiseks 3-
punktilise automaatse turvavooga
(heaks kiidetud vastavalt ECE R 16 voi
vorreldavale normile) universaalselt
kdikides autodes.

+ See on laste universaalne seljatoega
turvaiste. Seda lubatakse vastavalt
standardile ECE R 44/04 kasutada
sOidukites ning sobib peaaegu koigile
autoistmetele.

« Toenaoliselt paigaldate turvaistme
Gigesti, kui sbidukitootja on sdiduki
kasiraamatus markinud, et s6iduk sobib
laste universaalse seljatoega turvaistme
kasutamiseks selles vanusegrupis.

+ Laste seljatoega turvaiste on vastavalt
rangematele tingimustele liigitatud
universaalsena erinevalt varasematest
mudelitest, mis ei olnud nimetatud
viitega.

« Kahtluste korral p66rduge palun laste
seljatoega turvaistme tootja v6i midja
poole.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT ir sertificéts diviem dazadiem

montazas veidiem:

1. ,,pusuniversals“
ar KIDFIX Il fikséSanas
stieniem ISOFIX
stiprinajuma punktos

Tas nozimé: Bérnu autosédekltti var
papildus nostiprinat ar KIDFIX I
fikséSanas stieniem transporta lidzekla
ISOFIX stiprindjuma punktos. Tomér
§ads montazas veids ir atlauts tikai tajos
transportlidzek|os, kas ir minéti talak
pievienotaja transportlidzek|u veidu
saraksta.

» Saraksts tiek nepartraukti papildinats.
Pasu jaunako versiju Jus varat sanemt
pie mums vai misu majas lapa:
www.britax.com

* Uzmanibu! Jisu bérns tiek vienmér
aizsargats ar transporta lidzekla 3
punktu droSibas jostu.

* Ladzu, ieverojiet! Dazu transporta
[T[dzeklu aizmuguréjos sédek|os ir
ierobeZota galvas brivibas pakape. Ja Jus
§ada transporta lidzeklt nostiprinat KIDFIX
Il XP / KIDFIX Il XP SICT ar KIDFIX Il
fikséSanas stieniem, var gadtties, ka Jas
nevarat izmantot bérnu sédeklti I1dz
kermena garumam 1,50 m. Pieméram, ta
notiek tad, ja KIDFIX Il galvas balsts
atduras pret transportiidzek|a C balstu.

Tapéc, ludzu, ievérojiet
transportlidzek|u veidu saraksta
& dotos izmérus.

2. "Universals"
ar transportlidzekla 3
punktu drosibas jostu

Tas nozimé: Bérnu autosédeklitis ir
sertificéts montazai ar parbaudrtu 3
punktu automatisko jostu (sertificétu
saskana ar ECE R 16 vai tam pielidzinamu
standartu) visos transportlidzek|os
universali.

* Tas ir "universals" bérnu drosibas
sédeklitis. Saskana ar ECE R 44/04 tas
ir sertificéts visparéjai izmantoSanai
automasinas un derés lielakajai dalai,
tacu ne visiem automasinu sédekliem.

+ Pareiza uzstadiSana ir iespéjama, ja
automasinas razotajs automasinas
rokasgramata paskaidro, ka automasina
ir piemérota 1s vecuma grupas
"universalajam" bérnu droSibas
sédeklttim.

+ Sis bérnu drosibas sédekltis atbilstosi
stingrakiem nosacijumiem ir klasificéts
ka "universals" atskirba no agrakiem
modeliem, kuriem §adas norades nav.

« Saubu gadijuma, lidzu, vérsieties pie
bérnu droSibas sédeklisa razotaja vai
tirgotaja.
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KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT leidziama montuoti dviem skirtingais

biudais

1. ,pusiau universalus*
Su KIDFIX Il fiksavimo
gembémis automobilio
ISOFIX
tvirtinimo taskuose

Tai reiskia: automobiling vaiko sédyne
galima papildomai pritvirtinti su KIDFIX I
tvirtinimo gembémis automobilio ISOFIX
tvirtinimo taSkuose. Taciau toks
montavimo bidas leidziamas tik
automobiliuose, kurie nurodomi
pateikiamame automobiliy modeliy sarase.

* Modeliy sarasas nuolat papildomas.
Naujausig versijg gausite tiesiogiai i$
masy arba rasite masy interneto
svetainéje: www.britax.com

» Atsargiai! JUsy vaikas visada
prisegamas su transporto priemonés 3
sujungimo tasky dirzu.

« Atkreipkite démesj! Kai kuriuose
automobiliuose kébulo aukstis galinése
sédynése yra ribotas. Jeigu Siuose
automobiliuose tvirtinsite KIDFIX Il XP /
KIDFIX 11 XP SICT su KIDFIX I
fiksavimo gembémis, gali bati, kad
negalésite naudoti vaiko sédynés iki
1,50 m dgio. Taip atsitiks tuomet, jei
KIDFIX Il galvos atrama remsis |
statramstj. (C).

o ‘ PraSom atsizvelgti j dydziy

lentele modeliy sarade.

2. ,Universal“
su transporto priemonés 3
sujungimo tasky dirzu
Tai reiSkia: automobiling vaiko sédyne
leidziama montuoti su patikrintu 3
sujungimo tasky automatiniu dirzu
(aprobuotas pagal ECE R 16 arba
analogi$kg standartg) universaliai visuose
automobiliuose.

* Tai yra ,universali“ vaiky tvirtinimo
automobiliuose sistema. Sistema
leidziama naudotis automobiliuose
remiantis standartu ECE R 44/04. Ji
tinka daugeliui, bet ne visoms
automobiliy sédynéms.

+ Tinkamai sumontuoti galima tuomet, jei
gamintojas automobilio eksploatavimo
vadove nurodo, kad Sis tinka
Luniversalioms® 8ios amziaus grupés
vaiky tvirtinimo automobiliuose
sistemoms.

« Si vaiky tvirtinimo automobiliuose
sistema buvo priskirta ,universalioms*
vadovaujantis grieztesniais
reikalavimais, nei tai buvo daroma
gaminant ankstesnius modelius, kuriems
Sis nurodymas nebuvo taikomas.

+ Kilus abejonéms, kreipkités j gamintojg
arba j vaiky tvirtinimo automobiliuose
sistemos pardavéja.
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Automobilsko decije sediSte KIDFIX || XP / KIDFIX Il XP SICT sme da

se ugraduje na dva razli¢ita naéina:

1. ,,Polu univerzalno*
uz KIDFIX Il ru€ice za
uglavljivanje na ISOFIX
priévrsnim mjestima
To znaci: Automobilsko decije sediSte se
dodatno moze pricvrstiti KIDFIX I
ru€icama za uglavljivanje na ISOFIX
priévrsna mjesta u vozilu. Ovaj nacin
ugradnje dozvoljen je samo u vozilima
navedenim u sljede¢em popisu vrsti vozila.

* Popis vrsti se naknadno azurira.
Trenutnu verziju moZete dobiti kod nas ili
na nasoj internet stranici:
www.britax.com

* Oprez! VaSe se dete u decijem sedistu
uvek osigurava pojasom automobila sa
3 tacke.

* Pripazite! U mnogim vozilima je
ogranieno kretanje oko mjesta za glavu
na straznjim sjedalima. Kada u takvim
vozilima pri¢vrstite KIDFIX Il XP /
KIDFIX Il XP SICT s KIDFIX Il ru¢icama
za uglavljivanje, mozZe se dogoditi da
djecje sjedalo ne mogu koristiti osobe
nize od 1,50 m. To se, primjerice,
de8ava kada su KIDFIX Il naslonjaci za
glavu prislonjeni na C-stupove vozila.

Pripazite na podatke o
veli¢inama koji su naznaceni u
& popisu vrsti.

2. ,Univerzalno*
za automobile sa pojasom
sa 3 tacke

To znadi: U automobilsko djecje sjedalo se
mozZe univerzalno ugraditi u sva vozila s
ispitanim provjerenim automatskim
pojasom s 3 tocke (odobren prema ECE
R 16 ili usporedivim standardom).

» To je ,univerzalna“ naprava za djecje
sjedalo. Ona je odobrena u skladu s
ECE R 44/04 za op¢u primjenu u
vozilima i odgovara sjedalima u vecini
vozila.

Vjerojatnost ispravnog postavljanja ovisi
o proizvodacu vozila koji u
automobilskom priruéniku mora navesti
je li vozilo primjereno za ,univerzalnu®
napravu za djecje sjedalo i za dobnu
skupinu.

» Ova naprava za djecje sjedalo je u
nekim strozijim uvjetima klasificirana kao
suniverzalna®, za razliku od ranijih
modela koji nisu imali tu naznaku.

U slu&aju dvojbe, obratite se
proizvodacu ili prodavacu naprave za
djecje sjedalo.

R
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To KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT €ival eykekpipévo yia 800 TpOT1Toug

XpAong:

1. "semi universal"
Me Toug Bpayxioveg KIDFIX I
yia OTEPEWON OTA ONMEia
orepéwong ISOFIX

AuTo onuaivel: To Taidiké KGBIoua
QUTOKIVATOU UTTOPEI ETTITTPOCOBETA VO
oTEPEWOET 0TO AUTOKIVNTO PE TOUG Bpaxioveg
orepéwong KIDFIX Il ota onpeia
otepéwaong ISOFIX. Autdg o TpoTTOg
TOTT0B£TNONG OUWG €ival KATAAANAOG pOVO yia
Ta OXAMOTA TNG AiOTAG TTOU AKOAOUBEI.

* H AioTa pe Toug TUTTOUG TWV OXNUATWY
EVNMEPWVETAI OUVEXWG. MTTOpPEITE VO
Bpeite TNV TP€xouoa €kdoon OTOV ICTOTOTTO
pag: www.britax.com

* Mpoooxn! Oa mpétel TAvVTA va
ao@aAifeTe To TTaudi oag pe TN dwvn 3
OnMEiWY TOU AUTOKIVATOU.

* MNapakaloupe TpooésTe! ¢ opiopéva
OXAHOTa €ival TTEPIOPICPEVOG O XWPOG TTOU
UTTAPXEl OTA TTIOW KABIoPATA YIa TO KEPAAI
TOU TTaIdIoU. Av XPnOIKOTIOINCETE TO
KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT pe Toug
Bpaxioves otepéwaong KIDFIX 11,
EVOEXOUEVWG VA UNV UTTOPECETE VO
aglotroinoeTe TANPWG Tn duvaTtdTNTA TOU
kaBiopartog yia ac@aAion TTaidiwy pe UPog
¢wg 1,50 m. K&t té€t010 MBavov va
oupBaivel av TTapadeiypatog Xapiv 1o
mpookéalo Tou KIDFIX Il Bpiokel atnv
KOAWVO TOU QUTOKIVATOU.

2XETIKA e auTo To BEpa, diaBdoTe
Q TIPOOEKTIKG TA OTOIXEIO UPoug
& TTOU ava@épovTal aTn AioTa
QAUTOKIVATWV.

2. "universal"
ME TN {wvn 3 onuegiwv Tou
OUTOKIVATOU

Auté onuaivel: To Taidiké kaBiopa
QUTOKIVATOU €ival EYKEKPIPEVO Yia
TOTTOBETNON WE eAeyuévn auToparn dwvn 3
onueiwv (éykpion katd ECE R 16 n
QVvTIOTOIXO TTPOTUTTO) VI XProN O€ OAa Ta
oxnuara.

+ AutnA eival pia 81dTagn ouykpdTtnong
TraidikoU kaBiopaTtog "universal”, dnAadn
yla Xpron o€ 6Aa Ta oxnuata. Eivai
EYKEKPIUEVN oUUPWVA Pe To TTpoTuTTo ECE
R 44/04 yia yevikr xprion o€ OXAUOTA Kal
TaIPIGdel oTa TTEPIOTOTEPQ, AAAG OXI 0€ OAQ
Ta KaBiopara.

* 2ZWOTA TOTTOBETNON PTTOPE Va Yivel, av o
KOTOOKEUOOTAG TOU OXMHATOG Ava®EPEl OTO
EYXEIPI®IO TOU OXAMATOG OTI TO OXNUQ Eival
KaTdAANnAo yia xpron didtagng
ouyKkpAaTnong TTaidikoU KabiouaTog
"universal".

* Auti n d1dTagn ouykpaTnong Taidikou
kaBiopatog £xel xapaktnpioTei "universal”
ME TTOAU auoTnPOTEPEG TTPODIAYPOPES ATTO
OTI o€ TTAAQIOTEPO HOVTEAD TTOU BEV PEPOUV
auTh TNV évoeign.

o 2€ TTEPITITWON AN@IBOAIWY, TTAPAKAAOUUE
atreuBbuvOeiTe OTOV KATAOKEUAOTA 1] TO
anueio TWANONG TNG dIdTagNg
ouykpdaTnong TraidikoU KabiouaTog.
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Ountade aBTomobGinbHe kpicno KIDFIX Il XP / KIDFIX Il XP SICT
NO3BONAETHLCA BCTAaHOBIIOBAaTH 3a JONOMOIOK ABOX Pi3HUX TUNIB

YCTaHOBKM:

1. ,,HaniByHiBepcan“
3 chikcaTopamu KIDFIX Il Ha
Toukax kpinneHHs ISOFIX

Tob6T0: AuTtaye aBTOMOGINbHE KpPiCNO MOXHa
[0AAaTKOBO 3aKpinuMTK B aBTOMOGINi 3a
nonomoroto cpikcatopie KIDFIX Il Ha
Toukax kpinneHHsa ISOFIX. Lien tvn
YCTaHOBKM [03BONSAETLCA NLUe B
aBTOMObINSAX, WO € B HABEAEHOMY HUXYe
CNUCKY TWNIB TPAHCMOPTHMX 3acobiB.

» Cnucok TMniB TpaHCNopTHMX 3acobiB
NOCTIMHO AOMNOBHIOETLCA. HanakTyanbHiwy
Bepcito cnucky Bu moxeTe oTpumatun
6e3nocepenHbo y Hac abo Ha Halwuin
OOMaLLHIW CTOPIHLi: www.britax.com

* MonepepxeHHa! Bawa antnHa 3aexan
noBuHHAa ByTn NpucTebHyTa
aBTOMODGINbHUM 3-TOYKOBUM peMeHeM
Oe3neku.

» 3BepHiTb yBary! [lesiki aBToM06ini matoTb
0oBGMeXeHUI NpocTip Haf rofoBoto Ha
3afHix cuaiHHAX. Akwo Bu BcTaHoBMOETE
antsaye aBToobGinbHe kpicno KIDFIX 11 XP /
KIDFIX Il XP SICT 3 drikcaTopamu
KIDFIX Il came B Takomy aBTomobini, cnig
3BEPHYTW yBary, LWo AUTAYI Kpicna He
MOXHa BUKOPUCTOBYBATU ANs AiTen, 3picT
AKNX cTaHoBUTb NoHag 1,50 m. Le
CTOCY€ETbCSl TUX BUNAZKIB, KONW,
Hanpwuknag, nigronisHuk KIDFIX 11
OOTOPKAETLCS 40 3aA4HbOI CTiIKM Ky30Ba
aBTOMOGINs.

O Onsa uboro cnig gotpumyBsaTucst
3a3HavyeHUx po3MipiB y CncKy
& TWNiB TPAHCMOPTHUX 3acobiB.

2.

»YHiBepcan“
3 aBTOMOOinbHUM 3-
TOYKOBUM peMeHeM Ge3neku

To670: uTsaye aBTOMObGINbLHE Kpicrno
[A03BOSIEHO BCTAHOBIIOBATK B YCi aBTOMObIni
3 nepeBipeHM aBTOMaTUYHMM 3-TOYKOBUM
pemeHeM 6e3neku (norogxeHo 3rigHo 3 ECE
R 16 abo BianoBigHO A0 BCTAHOBNEHUX
HOpM).

Lle ,yHiBepcanbHe" KpinneHHs, LWo cryrye
ans 6e3nevyHoro cuaiHHA auTUHU. BoHo
mae posBin ECE R 44/04 gnsa 3aranbHoo
BUKOPWUCTaHHsI B aBTOMOGINAX i nacye
Malixke 10 BCiX aBTOMOGINbHUX CULIHB.
MpaBunbHe BCTaHOBNEHHS MOXNMBE 3a
YMOBM, O BUPOOHUK TPAHCMNOPTHOIO
3acoby 3a3Havae B iHCTPYKLi 3
eKkcnnyaradii TpaHCnopTHUM 3acobom, Lo
aBTOMOGINb NiaxoauTb AN obnagHaHHs
LYHiBEpcanbHUM®“ KpinneHHsAM, LWo cnyry
Ons 6e3nevyHoro cuaiHHA AUTUHK, Ans
BiANOBIAHOI BiKOBOI rpynu.

Lle kpinneHHs, Wwo cnyrye ans 6eaneyHoro
CUAIHHS ANTUHK, Byno knacudikoBaHo sk
"yHiBepcanbHe" 3a 6inbLu CyBOpUX YMOB,
aHiX nonepeaHi Mmogeni, Wo He MakTb
LbOro MapKyBaHHS.

Axkwo Bu maeTe cymHiBM, 3BEpHITbCS 40
BMPOOHMKa abo npoaasLsa KpinneHHs, Wo
cnyrye ans 6e3ne4yHoro CMaiHHA AUUHK.

YRR
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DE - Anzahl der Tiren

DE - Anzahl der Sitze

*r‘@

DE - ab Baujahr

ISOFIX DE - vor dem Kauf nachschauen ob das Fahrzeug
mit ISOFIX-Verankerungen ausgestattet ist

Q
Q[ DE - maximale KorpergroRe

@ @ ...DE - zugelassene Sitzplatze

ﬁ DE - Limousine
(Z=>  DE-Kombi
©—%  DE- Cabrio
65 DE - FlieBheck
@ DE - Van
= DE - Coupée

1)

D - Die tief im Sitzpolster liegenden ISOFIX-
Verankerungspunkte erschweren den Einbau. Bitte
vergewissern Sie sich dass beide ISOFIX-Rastarme richtig
einrasten.

8 GB - No. of doors
| GB - No. of seats
*

GB - Starting from the year of manufacture

ISOFIX GB - Before you purchase the vehicle, check that it
is equipped with ISOFIX anchoring points

Q
Q[ GB - Maximum body height

@ @ ...GB - approved seats

ﬁ GB - Saloon
@@ GB - Estate
©=%  GB-Convertible
65 GB - Hatchback
E>  GB-MPV
= GB - Coupe

1)

GB - Due to the rearward location of the ISOFIX anchorage
points and interaction with the vehicle seat upholstering, care
must be taken to ensure that ISOFIX is correctly latched.

@ E - Numero de puertas / P - Nimero de portas /
| - numero di porte / F - Nombre de portes /
NL - aantal portieren

L E - Numero de asientos / P - Numero de lugares /
| - numero di sedili / F - Nombre de siéges /
NL - aantal zitplaatsen

* E - a partir del afio de fabricacion / P - a partir do ano
de construgéo / | - dall'anno di costruzione / F - a
partir de I'année de construction / NL - vanaf
bouwjaar

ISOFIX  E - antes de la compra verifique si el vehiculo esta
equipado con anclajes ISOFIX. / P - Verificar, antes
da compra, se o veiculo esta equipado com as
ancoragens ISOFIX. / | - prima dell'acquisto
controllare se |'automobile & dotata di ancoraggi
ISOFIX. / F - vérifiez que le véhicule est équipé
d'ancrages ISOFIX avant d'effectuer votre achat. /
NL - controleer vé6r de aankoop of de auto is
uitgerust met ISOFIX-verankeringen.

E - estatura maxima / P - altura maxima /

] | - dimensione massima del corpo / F - taille

maximale / NL - maximale lichaamsgrootte

[le]

@ @ E - asientos autorizados / P - lugares permitidos /
| - sedili ammessi / F - Places assises homologuées /
NL - goedgekeurde zitplaatsen

[é.% Berlina / Limusina / berlina / Limousine / sedan
@@ Combi / Misto / station wagon / Break / combi

% Descapotable / Cabrio / cabriolet / Cabriolet /
cabriolet

@@ Parte trasera aerodinamica / Dois volumes / fast-
back / Hayon arriére / fastback

@%j Van / Carrinha / van / Monospace / van
65_,5@ Coupée / Coupé / coupée / Coupée / coupé

1)

E - Los puntos profundos de fijacion ISOFIX del acolchado del
asiento dificultan el montaje. Asegurese de que los dos brazos
de enganche ISOFIX encajan correctamente.

P - Os pontos de ancoragem da ISOFIX colocado em locais
profundos no estofo do banco dificultam a montagem.
Certifique-se de que os dois bragos de engate da ISOFIX
encaixam correctamente.

| - | punti di ancoraggio ISOFIX posti in profondita
nell'imbottitura del seggiolino rendono piu difficile I'installazione.
Assicuratevi che entrambi i bracci di arresto ISOFIX scattino
correttamente in posizione.

F - Les points d'ancrage ISOFIX logés profondément dans le
rembourrage de I'assise compliquent le montage. Veuillez
vérifier que les deux bras d'enclenchement ISOFIX
s'enclenchent correctement.

NL - De diep in het zitkussen aangebrachte ISOFIX-
verankeringspunten maken de montage moeilijker. Zorg ervoor
dat beide ISOFIX-bevestigingsarmen juist zijn vastgeklikt.



@ PL - liczba drzwi/ / CZ - pocet dvefi / SK - Poet dveri /
H - az ajtok szama / SLO - Stevilo vrat / HR - Broj
vrata

L PL - liczba siedzen/ CZ - pocet sedadel / SK - Poet

sedadiel / H - az (ilések szama / SLO - Stevilo
sedezev / HR - Broj sjediste

* PL - od roku produkcji / CZ - od roku vyroby /
SK - od roku vyroby / H - gyartasi évtél /
SLO - od leta izdelave naprej / HR - od godine
proizvodnje

ISOFIX  PL - przed zakupem sprawdzi¢, czy samochdd jest
wyposazony w punkty mocowania ISOFIX. / CZ -
pred koupi se podivejte, zda je vozidlo vybaveno
odpovidajicim ukotvenim ISOFIX. / SK - pred kipou
sa pozrite, ¢i je vozidlo vybavené zodpovedajucim
ukotvenim ISOFIX. / H - vasarlas el6tt ellendrizze,
hogy a jarmdi fel van-e szerelve ISOFIX
régzitérendszerrel. / SLO - pred nakupom pogleite, ali
je vozilo opremljeno z ISOFIX-pritrditvami / HR - prije
kupovine provjeriti je li vozilo opremljeno s ISOFIX
ucvrsnim tockama.

PL - maksymalny wzrost / CZ - maximalni velikost

[ ditéte / SK - maximalna velkost' diet'ata/H -
maximalis testmagassag / SLO - maksimalna telesna
visina / HR - maksimalna visina

™o

@ @ PL - dozwolone miejsca / CZ - schvélena mista k
sezeni / SK - schvalené miesta na sedenie /
H - engedélyezett llések / SLO - odobrena mesta
sedezev / HR - Atestirana mjesta za sjedenje

limuzyna / limuzina / Limuzina / limuzin / Limuzina /
limuzina

kombi / kombi / Kombi / kombi / Karavan / kombi

kabriolet / kabriolet / Cabrio / kabrié / Kabriolet /
kabriolet

hatchback / §ikma zad'/ Sikma zadna as / ferde hata /
Kombilimuzina / Sedan

van / dodavkovy automobil / Van / egyter /
Enoprostorec / van

(=
o

coupée / kupé / Coupée / kupé / Kupe / kupe

1 PL - Lezace gteboko w tapicerce kanapy punkty mocowania
ISOFIX utrudniajg montaz. Upewnij sig, ze oba ramiona
zatrzaskowe ISOFIX sg prawidiowo zamocowane.

CZ - Body ukotveni ISOFIX lezici hluboko v poltafi sedadla,
ztéZuji instalaci. Ovéite si, zda jsou obé zajiSt'ovaci ramena
ISOFIX spravné zasunuta a zajisténa.

SK - Hlboko vo vankusi sedadla leZiace kotviace body ISOFIX
st'azuju osadenie. Prosim uistite sa, Ze obidve zapadky ISOFIX
spravne zapad|i.

H - A mélyen az Ulésparnaban elhelyezett ISOFIX rogzitési
pontok megnehezitik a beépitést. Gy6z6djén meg arrél, hogy
mindkét ISOFIX régzitékar megfeleléen bekattan-e a helyére.
SLO - Pritrdilna mesta ISOFIX, ki leZijo globoko v sedezni
blazini, oteZujejo vgradnjo. Prosimo, prepri¢ajte se, e sta obe
zasko¢ni rocici ISOFIX pravilno zaskoceni.

HR - ISOFIX mjesta za ucvrScivanje, koje se nalaze duboko u
jastuku sjedalice, otezavaju ugradnju. Molimo Vas, uvjerite se da
su obe ISOFIX rucke za pri¢vrs¢ivanje ispravno usjele.

@ S - Antal dérrar / N - antall derer / FIN - ovien
lukumaara / RUS - konnyectso aBepeii / DK - antal

dore

L S - antal saten / N - antall seter / FIN - istuinten
lukumaara / RUS - konuuectso cvuaenuii / DK - antal
saeder

* S - Fran tillverkningsar / N - fra produksjonsar /

FIN - alkaen valmistusvuodesta / RUS - ¢ roga
Bbinycka / DK - fra produktionsar

ISOFIX S -Kontrollera fore kdpet om fordonet ar utrustat med
ISOF IX-fastsattningssystem. / N - for kjgpet ma man
undersgke om bilen er utstyrt med ISOFIX-
forankringer. / FIN - Tarkista ennen ostopaéatosta,
onko ajoneuvo varustettu ISOFIX-kiinnikkeilla. /
RUS - nepen nokynkov NpoBEPUTb, OCHALLEH NN
aBTOMOGUNb aHKepHbIMU Kpennexnuamu ISOFIX. /
DK - se efter for kab, om keretgjet er udstyret med
ISOFIX-forankringer.

S - Maximal kroppsstorlek / N - maksimal

1 kroppsstarrelse / FIN - maksimaalinen lapsen koko /
RUS - makcumanbHbiii poct / DK - maksimal
kropssterrelse

[le)

@ @ S - Antal tillatna sittplatser / N - tillatt antall seter /
FIN - sallitut istuinpaikat /RUS - pa3speLueHHble
nocapouHble Mecta / DK - godkendte siddepladser

Limousine / sedan / sedan / numy3auH / Limosine
Kombi / stasjonsvogn / farmari / kom6u / Kombi
Cabriolet / kabriolet / avoauto / kabpuo / Cabrio

Halvkombi / fastback / viistopera / xatu6ex /
Fast-back

Van / minivan / pakettiauto / BaH / Van

Tvadorrars sedan / kupé / coupé / kyne / Coupée

1

S - ISOFIX-férankringspunkterna som sitter djupt i sittdynan
férsvarar monteringen. Kontrollera att bada ISOFIX-lasarmarna
hakar i riktigt.

N - ISOFIX-forankringspunktene ligger dypt inne i setestoppen
og gjer monteringen vanskelig. Forsikre deg om at begge
ISOFIX-monteringsarmene er gatt korrekt i las.

FIN - Syvalla istuintyynyssa sijaitsevat ISOFIX-kiinnikkeet
vaikeuttavat asennusta. Tarkista, ettd molemmat ISOFIX-
varmistusvivut lukittuvat tiukasti.

RUS - PacnonoxeHHble rny6oko B NofyLLKe CUAEHbS!, TOUKN
kpennenusi ISOFIX 3aTpyaHstoT MoHTax. Y6eauTecs, 4To 06a
dukcatopa ISOFIX npaBunbHO 3alunu B 3auennexue.

DK - ISOFIX-forankringsstederne, som sidder dybt i
saedepolsteret, gar monteringen vanskelig. Se efter, at de to
ISOFIX-arme er gaet rigtigt i hak. /

RRARARARRRRRERERREERERERERRERRREE



@ BG - Bpoit Bpat / RO - Numéar de usi / TR - Kapi
sayisi / EST - Uste arv / LV - durvju skaits /
LT - Dureliy skai¢ius

L BG - Bpoit cepanku Anzahl der Sitze / RO -
Numarul de scaune / TR - Koltuk sayisi / EST -
Istekohtade arv / LV - sédek|u skaits /
LT - Sédyniyskaicius

BG - lNoanHa Ha nponssoacTteo / RO - de la anul de
fabricatie / TR - su Uretim yilindan itibaren /
EST - alates ehitusaastast / LV - sakot ar izlaides
gadu / LT - nuo pagaminimo mety

ISOFIX BG - npenu nokynka npoBepeTte Aanv NpeBo3HOTO
cpencTteo e obopyasaHo ¢ ISOFIX Touku 3a
3akpensaHe / RO - fnainte de achizitionare
interesati-va daca automobilul este prevazut cu
sisteme de prindere ISOFIX / TR - satin almadan
once aracin ISOFIX montaj diizeneklerine sahip
olup olmadigini kontrol ediniz / EST - .enne ostmist
kontrollige, kas sdidukis on olemas ISOFIX-
kinnitused / LV - pirms pirk§anas apskatit, vai
transportlidzeklis ir aprikots ar ISOFIX enkurojumu /
LT - prie$ pirkdami patikrinkite, ar automobilyje
jtaisyti ISOFIX tvirtinimo elementai

=0

BG - makcumaneH pbet/ RO - indltimea maxima a
corpului/ TR - Maksimum boy / EST - maksimaalne
pikkus / LV - maksimalais kermena garums / LT -
maksimalus Ggis

@ @ BG - paspelueH 6poit mecTa 3a capgaHe / RO -
numar de locuri permise / TR - Izin verilen koltuklar /
EST - sertifitseeritud istekohad / LV - at|lautas
sédvietas / LT - leidZziamy sédimyjy viety

@@ Jumysnra / Limuzina / Limuzin / sedaan / sedans /

sedanas

% Kombu / Kombi/ Kombi / mahtuniversaal / kombi /
universalas

@:E Kabpwo / Cabrio /Cabrio / kabriolett / kabriolets /
kabrioletas

% CkoceHa 3agHa yacT / caroserie in doua volume /
Hatchback / luukpéra / hecbeks / he¢bekas

ﬂ BaH / Furgoneta/ Van / kaubik / minifurgons /
mikroautobusas

ﬁ CnoptHa kona / Coupe / Coupée / kupee / kupeja /
kupé

1

BG - Obn6oko pasnonoxenute B Tanuuepusta ISOFIX Toukn
3a 3akpenBaHe 3aTpyaHsBaT MOHTMpaHeTo. Mons, yBeperte ce,

Ye AiBeTe orpaHnumTenyu pameHa ISOFIX ca gobpe ukcupanm.

RO - Punctele de ancorare ISOFIX care se afla adanc in perna
de sezut ingreuneaza montarea. Asigurati-va ca ati prins in mod
corespunzator ambele brate de sustinere ISOFIX.

TR - Oturma yastiginin iginde derindeki ISOFIX montaj
noktalari montaji zorlastirmaktadir. Her iki ISOFIX kilavuz
kolunun da dogru yerlestiriimis oldugundan emin olunuz.

EST - suigaval istmepolstris olevad ISOFIX-kinnituspunktid
teevad paigalduse raskemaks. Palun veenuge, et mélemad
ISOFIX-lukustushoovad on digesti lukustatud.

LV - ISOFIX enkurojuma punkti, kas atrodas dzili sédek|a
posteréjuma, apgratina montazu. Ladzu, parliecinieties, ka abi
ISOFIX fikséSanas stieni iefikséjas pareizi.

LT - giliai apmusaluose esantys ISOFIX tvirtinimo elementai
apsunkina montavima. Jsitikinkite, kad abi ISOFIX fiksavimo

32 gembés tinkamai uZzsifiksavo.

RS - Broj vrata / GR - ApiBuég mmopTwdv /
UA - KinbkicTb aBepei

RS - Broj sjedala / GR - ApiBuég kabiopdrwy /
UA - inbKicTb cuaiHb

RS - od god. proizvodnje /
GR - atmd €106 KAOTOOKEUNG Kal PETE /
UA - Pik Bunycky

ISOFIX RS - prije kupovine pogledati je li vozilo
opremljeno ISOFIX sidristima. / GR - mpiv Tnv
ayopd, BeBaiwBeiTe OTI TO O oag dlabéTel
utrodoxég ISOFIX / UA - nepeq 3aifiCHEHHAM
MOKYMKW NepekoHanTecs, LWo aBTomMobinb
obnaaHaHo aHkepHUMU KpinneHHsmu ISOFIX.

=

RS - maks. veli¢ina tijela / GR - péyioTto Uyog
owpatog / UA - makcumanbHuii 3pict

)

@ RS - dozvoljena sjedala /
GR - emTpemTd KaBiopaTa (B£o€Ig) auTtokiviTou /
UA - gonyctuma KinbKicTb MiCLib ANsi CUAIHHS

Limuzina / Aipougiva / NimyanH

Kombi / MoAupop@iko /
ABTOMOGiNb 3 Ky30BOM-yHiBEPCANOM

Kabriolet / Cabrio / Kabpionet
Peterovratni model / Hatchback / XeTtu6ek

Karavan / Bav / ABToMo6inb-cpyproH

B>
=
Fowwr.
N
ﬁ Coupé / Coupe / ABTOMOGinb i3 Ky30BOM Kyrne

1)

RS - Duboke ISOFIX sidrisne tocke u jastucima sjedala
oteZavaju ugradnju. pobrinite se da su obje ISOFIX rucice za
uglavljivanje ispravno umetnute.

GR - Ta onpeia otepéwang ISOFIX Trou BpiokovTal Babid péoa
TNV €évdUOoN Tou KaBiIoPaTOg dUTXEPAIVOUV TNV EYKATACTAGT).
MapakahoUpe BeBaiwbeite 611 kal o1 dUo Bpaxioveg aoPaleiag
ISOFIX koupTiwvouv owoTd.

UA - AHkepHi kpinneHHs ISOFIX, wwo 3HaxoasTbes rnmboko B
066uBLIi CUAIHHS, YCKNaAHIOTb NPOLIEC YCTAHOBKM.
MepekoHaiiTecs, Wwo obuaea dikcatopu ISOFIX 3adikcoBaHo
npaBUmbHO.
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A3 (5= 05/14 DO®
@ A3 (Facelift 3) (8P) 2010 OO®
a A3 e-tron 11/14 @@@
A4 Avant (B5) 19_96 06
FireY 2001
A4, S4, RS4 (B6)
o 2000
5 0o®
ALFA ROMEO * 2002 006
A4 (BB -
156 Cross Wagon Q4 | 2006 O (B6) (5—5> 2006
11/04
156 Cross Wagon Q4 | 2007
- OO en &= | - @@
156 Sportwagon 1997 11/07
ey 2005 ©® R
A4 (B7) (G5 - @®
159 SW. (Facelit 2008) | 2005 | A[135 @@ 03/08
159 Sportwagon ¢ 4 | 2006 | [135m @@ A4 (B7) (3= 2006 DO®
Giulia 04/16 @®| M6 s 007 O®
Giulietta 940 2010 | Rlrasm @@ [A4(B8) [ AN OO®
GT Sportcoupe so0s | 2 26 A4 allroad (% 2009 DB
= s M Es G |75 0
Q
MiTo 2008 | ®g A g (J2 | 2007 fiftam @@
s A5 (5 03109 @@
*
AUDI A5 Sportback ¢35 | 09/09 DO®
A1 Sportback (8X) 09/10 @@ - DO
A5 % (Facelift) 11/11
A1 Sportback (8X) 02/12 @ @
A2 2000 Q® A5 5 (Facelift) 11/11 DO®
el A5 Sportback |_ 4+5 | 11/11 D@
A3 (s 2003 @® 1997
A6 (TS5 = 0®
- 0 2004
A3 @3 O[135m @@ A6, S6
o . 04| D@
A3 Sportback 05/03 1)) oo (o -
A3 Sportsback )
. 03/13 A6 (C5) (B=m Q®
g-tron (8V) ©O® 2004
A3 @ 3+5 2004 al1,35m @ @ AB (Facelift 2008) S @ @ @
e 2| @O 00




A6 (Facelift 2008)

2005
oo olelo)
wen & ] 0@
wen s o] 0O
A6 (C7) & 09/14 @®
A6 allroad quattro
(€7 48) By 05/12 01010
A6 allroad quattro
(Facelift) =5 e @@
A7 Sportback 2010 o®
A8, S8 11/02 @®
Q
Q3 10/11 (i[5
OO®
Q5 11/08 0I0]0)
Q7 06/06 | IO
ml1,35m 60
Q7 06/15 @ @ @
®®
S5 (5% 2009 @@
S5 Sportback €5 | 09/09 OO®
SQ5 0113 010]0)
T & 2006  DOG
2006
TT (Facelift) >
el 65> 2014 ©
TS & 2006 | Al13m D
TT Roadster (3 | 2006 @
BMW *
1(E87/E81) ) 3+5 | 2005 @G
1(E82) £~ 2007 Q10)
1(E88) (5~ 2008 O@®
1(E88) (p— /
(Facelift) 03/ ®@@
1(F20) (=% 09/11 ®®
1(E82) 5= 03/11 0)
(Facelift)

1(F20) (%

03/15
(Facelit) €75 0O
2 Active Tourer (F45) @A @@@
(s
2 Gran Tourer (F46) s @@
(s
2(F23) 5% 02/15 Q®

1998
3 (E46) 5o -

2007 0®

2000
3 (E46) (53— -

2006 e
3(E4612) s 19_99 @@
(Facelift 2003) 2006
3 (E4613) (T % 19_99 @0
(Facelift 2001) 2005
3(E90) 5% 2005 @®
3(E9) % 2005 @@
3(E93) = 2007 80)
3(F30) 5" 02/12 O®
3(F31) (T 09/12 O®
3(ER2LC) £ (0310 DO®@
3 GT Gran Tourismo | 06/13| A|135m @ @
4(F32) 10113 @®

1995
5(E39) 5o -

2003 0®

1997
5(E39) 5% -

2005 ®
5 (E60) 5 "o 2003 @®
5 (E61) (5 2003 @®
5 (E61) (Facelift 2007) | 2004 Q®
5(F10) 2010 @®
5 (F10) (Facelift) oor O
G
5(F11) (% 2010 @®

‘RN RRRRRERERREERERERERRERRRER



36

CEBD (EBD (EBD
Qoo
o
©e e

o

5 (F11) (Facelift)

s 07/13 @0
5GT 10/09 @@
6 (E64) (53— 2003 @®
6 (E63) 5 2003 @®
6 (6C) 11/11 @@
6 (6C_F06) (5 | 06/12 @@
7 2001 | sorix @@
2001
7 (E65) (Facelift 2005) - Q®
2008
7 (FO1) 2008 @@
(7Fa(c7eLIizt) O 07/12 @@
7 (G11/G12) (555 | 08/15 @@
i3 2013 R]0)
3 5 07/13 @O
M5 (F10) 11/11 @0
Mini 2001 | 1s0rix @ @
Mini (R56) 2006 @]0)
Mini (R57) (3= 2009 @@
Mini Club Man 2007 Q®
Mini Club Man (F54) | 2015 01010
X1 10/09 01010
X1 (F48) (T5% 06/15 OO®
X1 (E84) (Facelift) 06/12 Q®
x3 o] Q@@
X3 (F25) 11/10 @@

X3 (F25) (Facelift) 0314 0
X4 (F26) 07/14 @ @
x5 sorx| @@
X5 2006 @ @
X5 (F15) 2013 @@
X6 2008 5[1,35m Q®
24 £ (s | 2002 isorix D
24 £S5 s | 2013 isorix D
CADILLAC *
ATS G 2012 Q®
CTS 09/07 @ @
CHEVROLET *
Aveo (Facelift 2008) 2006 @ @
Aveo 12/11 ®
Captiva 06/06 Q®
Captiva (Facelift 2) 04/13 Q®
Cruze 2009 611,35m @ @
Cruze (5% 2011 @®
Epica ") 2006 @®
2008
HHR - 0]0)
2009
Lacetti ") 02/04 Q®
'\%;(KU ¢ 07/12 ®
Matiz 1) 2004 Q®
2004
Nubria ' (% 20-09 Q®
Orlando 10/10 Q®
Spark 2010 @ @
Trax 01/13 Q®
CHRYSLER *
Crossfire g ‘ 2003 ‘ isoFix D




Crossfire m 2006 O) C4 Grand Picasso 2006 D@QA®
300C 2004 @ @ C4 Grand Picasso 11/10 @ @ @
Edﬂ_a@ % C4 Grand Picasso 06/13 @@@
Grand Voyager 2001 Q® 2001
.. 2003 - -
Pacifica (Facelift 2006) ) o0 C5 oo ; e 2007 @®
AL c5 2008 DO
PT Cruiser 2000
©® C5 A (Facely |12/10 010
Sebring 2003 ﬁ[msm Q® o 2005 o0
Sebri 2007
ebring (53— - BIO) c8 2003 | DO
Voyager - 9 0O C-Crosser 2007
2007 | {13m ® D @
2005 DS3 2010 | A[136m @®
Voyager Stow n Go -

% 2007 2JOJO DS4 03/11 @@
CHRYSLERDODGE ~ * DS5 03/12 @@
Caliber 2006 ®® Evasion 1994

(Facelift 1998) 2 0'02 Bl0I6]0)
Journey 2008 @®
Nitro 2006 0® Jumpy 2007 Q@OG®
Ram (1500) (75 2002 206 Nemo 2007 00
(Facelift 2006) 2008 1996
CITROEN * Saxo (5 sins | lim @@
c 2005 @@ Xsara Picasso 19_99 ﬁlmsm Q®
c2 2004 @® (Facelift 2004) 2010 ISOFIX
c3 2004 | Rl135 1998
[an OO, e g, : @@
c3 2010 5[1,35m o® 2006
*
C3 Puriel 2003 @® DACIA
C3 Picasso 2009 O®@ Dokker 02/13 @O
cs s 09/04 5[135”“ D10 Lodgy (SD) 06/12 B1O10)
call 10/10 Logan MCV 2005
@ @ (Facelift 2009) @ @
C4 Picasso 2007 @ @ @ @ Logan MCV % 06/13 @ @
C4 Picasso (Facelift) 10/10 @ @ @ Sandero 2008 @ @
C4 Picasso 06/13 @O®@D|  [sandero (Stepway) | 2009 @0
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2004

Multipla - Q®
2007
Panda 2003 Q®
Panda 03/12 Q®
Panda Cross 10/14 O®
1999
Punto 188 ¢ 3+5 207 @®
Punto EVO 10/09 @ @
Punto 199 ¢J3 02/12 ®®
Sedici (Facelift 2009) 2006 @ @
2001
stlo 55 €5 - @®
2007
Stilo Multi Wagon 2001
s we| PO
Scudo 2 2007 Q®
Tipo Hatchback 04/16 Q®
Tipo Kombi 04/16 Q®
Ulysse 2003 | Q@GO
FORD *
B-MAX 09/12 @ @
C-MAX 2003 @®
C-MAX 2011 @ @
EcoSport 12/13 @ @
EcoSport 06/14 Q®
Grand C-MAX 2011 @ @
ey |09 10 @O
Focus 11/04 611,35,“ Q®
Z%;I; N 2004 | R[13m @@
Focus (Facelift 2008) 2005
o we| PO

Sandero Il ‘12/12‘ ®®
DAIHATSU *
Cuore 09/07 Q®
Materia 03/06 Q®
Sirion 02/05 Q®
Terios 05/05 Q®
Trevis 09/05 ﬁ]1,35m @ @
FIAT *
124 Spider 03/16 @
500 2007 | R[135m @@
500 L (Typ 199) 10/12 ®
500L Trekking () [06/13 | A[1.35m @
500X 11/14 10
500X 01/15 0)
Bravo (Typ 198) 2007 Q®
Croma ¢ 5| 2005 @0
Doblo (Facelift 2005) 2001 Q®
Dobilo Il 2010 @ @
Fiorino Qubo 2008 Q®
I i e
Grande Punto 2009 Q®
Grande Punto 2005
s 2009 ©®
2003
Idea - Q®
2007
Linea 2007 5[1,35m @ @




Focus 2003
F@—ia@ 2008 @® Tourneo Connect - ®
2009
Focus (53— A @® Tourneo Connect 10/13 @O
2005
Focus - 211.35m @@ Tourneo Custom 07/12 @ @ @
()
2008 Tourneo Grand 06/14
Focus (5% 03/11 Q® Connect Il (T2 @®
T it
Foous @@ oo @ @ T;::z:t Connect AL @ @
F 5 -
(Fzz:isft@ ey 11/14 QB Transit Custom 08/12 @36
Foous Tumier €3 5 Transit (FSG6) 1/11 @0
11/14 @® *
(Facelift) @@ HONDA
@ 2002
Galaxy 2004 Accord Tourer 5| - @G
Al13m @@ = 2008
Galaxy (Facelift2010) | 05/06 BIO]0) Accord 2008 611’35"‘ Q®
R 2008
Galaxy 2011 611’35m @® Accord % ©@®
® Accord (Facelift) 06/11 B10)
Galaxy 06/15 OIOI0) Accord % 06/11 @®
KA 02109 Fl13s @D| [cwvic J2ms5 1100 | Al135m @@
Kuga . @®| civic s 2006 | R135m @ @
Kuga 10712 @@ lcvic 3 10106 | A135m @ @
Maverick 20-00 Q® 2001
2007 Civic Typ R EP3 20-06 Q®
Q
Mondeo 2004 | Rl135m @@ | [civic 4D 1/11 Y0)
Mondeo (ZT5% 06/07 @ Civic 5D 01/12| Al13sm @@
Q
Mondeo 5 e Ql1,35m @® Civic Wagon 01/14 ﬁ[LSSm Q®
Mondeo (55 /o @®|  [Civico Tourer 01/14 @@
Mondeo Turnier 4
10/14 2001
(BAT) ©® CR-V - ﬁlmsm @®
S-MAX 2006 [lrem @@ 2009
i ©) CR-V 2006 Q10)
Q CR-V 10/12
S-MAX 2010 | Ol1em @O QO®
® CR-V 4 (Facelift) 03/15 Q®
S-MAX 06/15 oOB® FR-V '\_ 6 2004 OO®
HR-V 08/15 Q®
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Insight 04/09 5[1,35m Q®
Jazz " 12001 Al13m @@
Jazz (5 11/08 @0
Jazz (AA) €75 04/11 @®
Jazz 08/15 @ @
HYUNDAI *

Genesis ﬁ 09/10 Q®
Getz 06/02 @@

2005
Getz - Q®
2008

Grand Santa Fe @ 7 | 10/13 Q®
H1 (7% 2008 @@
10 2008 @]0)
0 (5 1113 @0
i20 2009 Q]0)
20 (PBT) £ s R O
€I 3 (Facelitt

'?@0(:'3(2%?@ 06/12 ®
20 5 (5 12114 Al135m @@
i30 : 01/17 Q®
i40 10/11 Q®
iX20 1110 @@
iX35 2010 @®
iX55 2009 @@
Matrix 01/02 @ @

Matrix 2008 O®
Santa Fe 03/02 Q®
Santa Fe (Facelift 01/10) | 2006 @ @
Santa Fe (DM) 09/12 @ @
Sonata, Sonica 04/01 Q®
Sonata, 40 2008 Q®
Terracan 09/02 Q®
Tucson V) 09/04 ®®
Tucson ") 2005 @O
Veloster (FS) 04/11 @ @
INFINITI *

Q50 | 07113 @0
ISUzZU *

D-Max (Double Cap) ‘ 2007 ‘ @@
JAGUAR *

F-Pace (761) 2016 @ @

1999
S - @®
2008

XE (X760) 2015 @@
XF (X260) 2015 @ @
XJ 2003 @ @
xXJ 2009 @ @
X 2001 | Al13sm @@
X 2001 | Al135m @@
JEEP *

Cherokee 2002 Q®
Cherokee 07/13 Q®
Cherokee 06/14 Q®
Grand Cherokee 2005 O®
Commander 2006 Q®
Compass (Facelift 2011) | 2007 @ @
Wrangler 1998 @ @




Wrangler Unlimited ‘ 1111 ‘ [Y0) Soul (Facelif) 10/11 @@
KIA Soul (T 03/14 @®
Carens 2006 o® Sportage 09/04 Q®
Carens 03/13 oO® Sportage (Facelift 2008) | 2006 Q®
Carnival 2006 | Q@GO Sportage SL 2010 Q®
Ceed 2007 @ @ Sportage SL (Facelift) 02/14 @
Ceed [%’3_“3@ 2007 @ @ Venga 11/09 @ @
Ceed (ED) =% |10/10 ®@)| |LANCIA *
Ceed (JD) (S5 | 06/12 B10) Delta ) 2008 @0
Ceed sw (JD) e ®@ Flavia (JS) GS—*@- 06/12 @@
65 Musa (Facelift 2007) 2004
Cerato 02/04 o® I @®
Magentis 10/02 @ @ Ypsilon (Facelift 2007) | 2003 @ @
Niro Ypsilon (402) 06/11
SuV Ll @® @®
Opirus (Facelift 2006) | 2003 [0 Phedra 2003 @GO
Optima (Facelift
pt (Facelift) 12113 @@ Phedra 2009 @@
®
Opti 07/15 Th 11/11
ptima @@ ema gg?@ 611.35"1 @@
2004
Picanto (Facelift 2007) - Q® Voyager 11/11 @Q@®®
2011
*
Picanto @3 @& 1011 O) LANDROVER
Picanto 03/17 @ @ Discovery 2 04/98 @ @
Rio 05/05 @ @ Discovery 3 2004 @ @
Rio 09/11 @® Discovery Sport 09/14 @0
Rio o1r7 ®@ Discovery 3 (Facelift) 10/11 @@
Sedona 06/98 o®
Freelander 1 06/03 @ @
Sedona 2006 o®
2002 Freelander 2 2006 @ @
Sorento (Facelift 2006) - @ @
2009 Freelander 2 (Facelift) | 03/11 @@
Sorento 10/09 @ @ Range Rover 2002 @ @
Sorento (XM) (Facelift) | 10/12 o® Ranae Rover Evogue
96 FOVEr=veaue 1 5011 0]
Soul 02/09 O®@| |
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3 (Facelift 2006) 2003 @ @
3 % (Facely [ 09/11 @O
3 07/13 o)
3 (BL) 04/09 0
3 (BM) 10/13 0]10)
Range Rover Evoque 5 (Facelift 2008) 2005 @®
s 2011 @® 5 .7 02/05 @@
Range Rover Sport 2005 @@ 5Cw 09/10 Q®
Range Rover Sport 2010 @ @ SCw % 03/13 @ @
Range Rover Sport 2013 @ @ Z/Atenzfa % 250/222 @ @
TSRS - (Facelift 2005) ! §11,35m N0
CT 200h (A10(A)) o 2008
= 03/11 Q® 6/Atenza 5 05/02 ﬁ11,35m @®
GS 300 08/00 | A[135m @@ 6 oo 2008 | Al135m @@
GS 450h HL10 06/12 ®® 6 (Facelift) (25 2010 Q®
IS 250 2005 | Rl1am @@| | 0> 10/12 @®
IS (XE2) (Facelify 1110 00 ¢ o 02/13 @O
S &= 04/13 o [©° 04715 @®
RX 300, RX 350 02/03 o [©° 04/12 @®
RX 400h 2006 o %V 2007 @®
RX 450h 2009 O CX7 (Facelift) 2009 Q®
RX 09/15 @® MPV |_ 6+7 o 10
MASERATI * 2005
1998
Ghibli 2013 @@ MX5 §_ 2 (Typ NB) s ©)
Quattroporte (5~ | 2007 @B 005
Quattroporte 2008 611,35,-” Q® MX5 L 2 20'11 ©)
MAZDA * MX5 06/15 @
2 (5 (Faceify | 10/10 @® 1999
2 01/15 O Premacy 2005 @®
3 e 10/03 @®| |MERCEDES-BENZ  *
3 10003 | Al1asm @@ | |A | 05105 | @0




E (W212; S212
A (W176) 09/12 010) ( ; ) 8 ®0
B (Facelift 2008) 06/05 o® E%E(S;Dz) @@(Face”ﬂ)
B (W246) 111 Q0| | 01/13 @®
B (Facelift) @ 114 o® E (C207) £ 2009 @O
2001
C W203) =% i O® E (A207) (3= 2010 @10)
(Facelift 2004) 2007 E model T (212) 043 00
o 2000 i
C (W203) _ - (T5 (Facelift)
(Facelift 2004) 2007 E-Klasse (W213) 03/16 0]0)
G (W463
C (W204) 5 | 2007 @® (Fa((:elift 200)8) 1990 @®
C (S204) [%’3}@ 2007 Q® 2008
G (W463) - 010)

C(204) 5o 2] @0 2012
C(204) (=% 03/11 @® G (W463) (Facelift)y | 06/12 @10)
C (C204) =5  |06/11 @® GL 2006 @]0)
C(W205) (S5  |03/14 @® GL (X166) 112 @@
C (W205) =5 11/15 Q10) GLA 03/14 611,35m @G
C Model T (655 09/14 GLC-Klasse

| ©]0) o 06/15 @®
Citan 09/12 @® GLK 2008 Y0
CLeM) & |03 O®| 6Kk (x20) (Faceiy |06112 @0

LA
c 03/13 @® ML (W164) 07/05 @®
CLA Shooting Brake 03/15
X 117) @®| [mwies) 1111 O®
CLC (180) &5~ 2008 5[1 Bm @@ L 1997 .
CLK 05/02 (OW 3m Q@ 2005
CLK 2005 20 R (W251/V251) 12105| Q@B
(Facelift 2010) R (W251) 0910 @@®®
CLS (Facelift 2008) 10/04 @® S (Facelift 2009) 2005 O
CLS (C218) ot @®|  [skiasse(W222)  |06113 @@
CLS (x218) (T | O1/11 @@ SL-Klasse (R231) 01/12 ©)
£ 55 0sro2 °® SLK (R171) 2004
E % 03/02 5[1,35m @® (Facelift 2007) 20' 1 @
E (W211) § s | 2006 @®| |sprinter 713] @G ®
E (s211) (F=5 | 2006 @® V (W447) 0314 Q@B @
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i@ Lancer (Z % 2003 @0
: @ Lancer 2007 @@
16 o 67
A. a@ Lancer (& m 11/11 @®
@ v Outlander (Facelift 2010) | 2006 @
Outlander PHEV 10/13 @@@
2001 ;
Vaneo ) OO Pajero V80 02/07 ®
2005 Shogun 2006 Q®
Viano, Vito 2004 @ @ NISSAN *
Viano (Fun) 2007 @ @ @ Almera 2000 @ @
®O®O®
: Cube (Z12) 2008 @®
Vlanq(W639) 2010 @ @ @ @
(Facelift 2010) Infinity Q30 12/15 010)
Vfto 2006| QOB®® Infinity QX30 12115 @0
o (¥639) 10710 @0 Juke 2010
(Facelift) u Q®
MERCEDES-MAYBACH * Leaf (ZEO) =% | 04/12 @@
S-Klasse (X222) Leaf (ZEO) (Facelift)
12/14 05/13
S OB | = °®
MG * 2000
Maxima (A33) - Q®
3 2013 5[1,35m @O 2004
1993
MITSUBISHI * .
Micra (K11) - Q®
ASX 2010 @O 2003
2004 Micra (K12) 2003 @@
Colt (z30) 3 - | Rl1asm @@ Micra
2008 Q[ (Facelift 2009) A @ @
Colt €73 2005 5[1,35m @O Micra (K13) 11/10 @@
Colt €75 2007 @® Micra (33— 2005 ©)
Colt (230) (5 20_04 06 Murano (Facelift 2008) | 2003 @®
(Facelift 2008) 2008 Navara 2006 Q®
Grandis 2004 @ @ ggﬁzll': g:soo 115 @ @
i-MIiEV (HAO) 01/11 @@ o~ 2008 2@
L200 2006 | Al135m @@
Al Pathfinder 2006 @@
L200 D/ cab
(KKOT/KLOT) 2015 @® Pathfinder (R51) 2007 @0
Pixo 2009 @®




Primera (P11)

1996

o ' e
2002
2002
Primera (P12) - o®
2007
Pulsar 05/14 oO®
Pulsar @@ 10/14 o®
Qashgai 2007 @ @
Qashqai+2 10/08 Q®
Qashgai (J11) 02/14 O®
T B | 2%| @@
X-Trail 12/02 O®
X-Trail 07/14 o®
OPEL /VAUXHALL *
Adam 01/13 o®
Agila B 2008 o®
Antara €5 2006 @®
Ampera (555, nm @®
Astra (TS5, J5 | 2006 @®
Astra GTC 09/11 5[1,3% o®
Astra H
e s | 0O
AstraJ 5 12/09 @®
Astra J sedan (P-J)
E@FE@ 09/12 @ @
Astra J Sportstourer | 2010 Q®
Astra K 07/15 @ @
Astra Twin Top
@ﬁ& 2006 @ @
Cascada (53— 01/13 @O
Combo C 2001 o®
Q
Corsa C ogio0|  OI135m ©
@
Corsa D @ 3+5 2006 5[1,35m Q®

Corsa D (Facelift) 01/11 ﬁ11,35m Q®
CorsaE (3 6= |01/15 ®
CorsaE (5 6 |01/15 @
Insignia
o S 2008 611,35,“ Q®
Insignia (B 2009 B10)
Insignia (Facelift 11
ignia (Facelift I1) 09113 _ @
P Aliasm @@
Insignia Sports Tourer O
(T=5 (Facelift) @®
Karl (35 =5  |06/15 @®
Meriva 02/02 @ @
Meriva 2006 O®
Meriva B 2010 Q®
Meriva B (Facelift) 0114
5> ©®
Mokka 10/12 Q®
Signum ") (Facelit 2005) | 02/03 Q®
Vectra
oS s 04/02 Q10)
Vectra (Facelift 2005)
s 09/03 @10)
VIVA (5 (E55 | 06/15 @@
2001
Vivaro (Facelift 2006) = ®
2006
Vivaro Kombi L 9 06/14 ®@
Zafira A 2003 Q®
Zafira B 05/05 @ @
Zafira B (Facelift) 2008 @@
Zafira C 09/11 O®
Zafira C Tourer 02/12 Q®
PEUGEOT *
107 2005 611,35.“ Q®
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2002
807 (Facelift 2008) - @ @ @ @
2010
1007 01/05 @®
2008 06/13 @®
3008 Crossover 2009 @ @
= 4007 2007 @
206 345 06/00
4008 (B 06/12
2000 ®) @®
206 CC = 0] 5008 09/09 @00®
2007
Expert 2007
206 SW 1998 0]0) @060
207 SW N Partner €75 1996 O0B@®@
=5 @ 5 2 6[1'35"‘ @® Partner Tepee 2008 ©)
207 T35 2006 | Rlism @@| |PONTIAC *
207 CC 04/07 ® Grand AM 1998 06
208 €345 04/12 O B 4 2004
*
307 J3+5 2001 50 PORSCHE
B E 2002
oo 5003 Cayenne (Facelift 2007) - @ @ @
2010
307CC (3% - | Al1ss
2007 Q[ " ®@ Cayenne Il 05/10 @@@
307 SW 2001
@ @ Macan 04/14 o @
307 SW @@ Al1m @@
2006
FOD—E@ @ 5 @ @ Panamera 2009 @ @
308 2007 P Executi
@ @ anamera . xecutive 07113 @
308 2013 @O (970) (Facelift) (3=
*
308 CC 2009 @@ QOROS
308 CC (Facelify) 111 @0 3 ’ 09/13 ‘ o10)
308 SW 2007 | DOB® RENAULT
308 SW (=5, 04/14 5[1,35m @® Captur 04/13 @10
508 (8) 0311 e o 1998 | 06
S 10 - 1,35
oy 2005 fism
508 RXH SW
o s 02/12 @0 Clio lll 2005 ﬁ]msm Q®
Clio Il (Facelift) 2009 §11,35m @@
Clio Grandtour IlI 2009 ﬁ11,35m Q®




Espace S0 @@@ Modus (Facelift) 2008 @@
®®| |Grand Modus 2008 @0
Espace 2002 1996
Grande Espace - BlOLO) Scenic |_ 4 ) DOO
(Facelift 2006) 2010 @ @ (Facelift 1999) 2003
00® 2000
Espace 12/10 @@ Scenic RX-4 20_03 @@@
Espace V 07/14 00® 2003 ®
/ Scenic Il (Facelift 2006) -
Fluence (Z) 08/10 @® e 611,35m 0]10)
Kadjar Vel @®@|  [scenic 2000 @G0
Kangoo 09/99 ® Scenic Il (Facelift IT) 0413 ﬁ]msm
Kangoo Il 2008 OO® @ 0106
Koleos (Facelift 2010) 2008 o® Scenic 4 09/16 010]0)
Koleos (Facelift) 10/11 o® Talisman 09/15 @®
L 5 2007
aguna E] 2Io) Trafic (Facelift 2007) 2001 @e®
Laguna GrandTour 2001 @@ ISOFIX @
2003
Laguna GrandTour lll | 11/10 @® Twin
go -
2001 2007 @ @ @
Laguna SportsTourer - -
2007 @ Twingo Il 2008 OO®
Megane @f@ 2003 ®® Twingo |l (Facelift) 01/12 O)
Megane Twingo Il &5 09/14 ©)
o [ 09/99 OOO® Vel Satis (Facelift 2005) | 2002 @@
I 3+5
Zoe 03/13
Megane Il 2002 = @ @
. . 06/13
& B | - | 000 [FEie [l1sm @@
& 2008 SAAB *
Megane I 3+5 | 2008 @® 1998
= 93 £ s - | Alem @@
Megane Il Grandtour | 06/09 @® 2002
Megane llI 9-3 % 2004
Grandtour(Z) (Facelift) | 1/14 20 53 sorx @@
o s 2002 | 1sorx @@
Megane Il CC (Z) 06/10 @® 93
Megane Il Coupé RS 2005 | sorix @@
9 , N 0114 | Al135m @@ (o
(Facelift I1) & o3 2005
Megane IV (BFB) 01/16 @®@| |sportkombi 2007 @®
Modus {_ 4 09/04 DG
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066
o

1999

9-5

1998
e o isorix @ @
o5 2005
= ]
Sportkombi 2010 Alism @@
SEAT *
®
Alhambra 2001 ﬁ[msm Q®
5[1,35m e0
Alhambra 7N 2010 ®©@
®®
Altea
-FR/ -XL/ Freetrack AL @ @
Arosa '\_ 4 1998 Q®
Exeo 2009 @ @ @
Exeo 2009 @0
lbiza €75 2002 5[1,35m @O
Ibiza (6J) 2008 B10)
1993
Ibiza (6K) - Q®
2002
Ibiza (B 5 2010 @®
Leon 1998 @ @
Leon (P1) 2005 5[1,35m Q®
Leon 2012 O,
oo i [
Leon Il 2014 @®
Mii
04/12
E» A3 ©®
Mii
05/12
&> s ©®

Toledo M1 - @O
2004
Toledo 2004 @®
SKODA *
Citigo @3+5 06/12 @@
=
Fabia Il (55, 11114 @®
Fabia Ill (25, 01/15 @®
Fabia Ill 01115 06
ey
Felicia ek NG
o (e 2001
1996
Octavia [@?@ - @@
2004
Octavia 2000
Q
s e 2002 flrem @@
Octavia Il (Facelift 2009) 2004 O)
s o Alrssm @@
Octavia Tour
Octavia Drive 2004 @ @
=
Octavia Il (Facelift) ] @
-
Octavia 11z DO®
Octavia (Z55 05/13 OO®
Rapid (NH) (2% [ 10/12 @®
Roomster 2006 O®
KODIAQ
SUV 10/16 0]0]0)
Superb N 10/01 @@
Superb Il 2008 Q®
Superb (Z% 2010 @®
Superb (Facelift)
P 06/13 0I0]0)




Superb i
up - 03/15 D@ Jimmy 1998 ®®
% > él 0 Jimmy (Facelift) 12/12 Q®
Yeti 2009 @@ ——
Kizushi 2010 Q®
Yeti (Facelift) 09/11 @ @ @
= Splash 2007 Q®
SMART - 5
Swift 2005 | Al135m @@
Forfour 04/05 @ @
Swift (NZ) 09/10 @®
Fortwo (453) 11/14 ©)
. swit €7 3+5 2010 @®
SUBARU Swift (Facelift) ; o
Forester 2002 @® = s Q11,35m @®
Forester Ill 2008 0]0) SX4 5% 5 (5 | 2008 @®
Forester 03/13 @ @ SX4 S-Cross 09/13 @ @
Impreza -
prez . 2007 @@ SX4 S-Cross 10/13 @@
%EED g 0 Vitara @ 5 2005 O®
A ar 04/13
Impreza (G4) 5 @® Vitara 02/15 @®
Justy = @O Wagon R 08/02 Q®
2011
= oo 56 TOYOTA *
Legacy
- Auris €5 2007 | Al135m @@
Legacy (Facelift 2007) | 2004 @®
Legacy 0505 Auris 10/12 @@
e ©® Auris (5 (5 0113 0
Outback (Facelift 2007) | 2004 QB Avensis @Jﬂ}@ 01/03 Q®
Outback 08/09 @®| |Avensis F=5 01/03 @®
Trezia 06/11 Q® Avensis 2009 Q®
Tribeca 2006 @® Avensis | - 10
XV 2011 010) % s féﬂ—E@
= Avensis (T27)
SuzuKd o s |2 99
Alto 2009 o® Avensis (T27) (Facelift)
. 01/12 @®
Celerio 09/14 0@ oot s
Grand Vitara E] 3 2005 @@ Avensis Verso 05/01 @@
Grand Vitara (33 | 01/13 oo M 04/05 Q®
Grand Vitara ¢35 | 2005 @ |we G35 0o/4 @®
Ignis 2004 @@| |l -4 &3 loama @
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Verso 03/09 @ @
Verso S 2011 @ @
Verso S (XP12)
(Facelift) A5 o7/14 @®
1999
Yaris €5 - @]0)
= 2005
P— 1999
Corolla (Z5 Q® Varis @ 3 ) [0\11,35m D10
Corolla (™5 €5 | 10/01 0]0) 2005
Corolla Z 06/13 oo |vrs s ALY @®
. Q
Corolla Verso 10/01 @B Yaris (3 2006 Q11,35m @®
2004 Yaris €5 10/11 @@
Corolla Verso - @ @ 7999
2009 Yaris Verso €3 ) D10
Hil (Facelift 2003) 2005
ux 06/16 Q®
*
IQ 2009 | Rl135m @ @ VOLVO
Land Cruiser 120 09/02 @0 csoh s 2006 | Al13m @@
Land Cruiser (J12) 2002 @ C70 (5= 1 % | 2006 | fl135m @@
Land Cruiser (V8) 2008 @® S40 (Facelift 2007) 2003 Q®
Land Cruiser 11/09 @@ S 60 03/10 @@
_ 2000 S80Typ TS 1998
Previa (Facelift 2009) - @]0) (Facelift 2003) 2006 ®
2009
- S80 (Facelift 2009)
Prius 10/03| 3[135m @@ (Typ AS) ' 2006 @@
Prius (ZVW30) 2009 @@ S 90 05/16 @®
Prius+ (XW4(A)) e o® V40 (Facelift 2000) 19_96 06
g_ 0 = 2004
Prius 11/15 @@ V50 1 @@ P @@
2006
RAV 4 N 5
(Facelift 2009) 2000 @® V60 2010 | Al135m @@
V60 (™ (Facelifty |06/13| Rl1,35
RAV 4 05/00 @0 (Facelift) . flizm @@
RAV 4 (Facelift) 05/10 @ @ v7o " % - @ @
2007
RAV 4 12/12 @@ TR
RAV 4 (XA4) 04/13 0]0) = 2007 @@
Urban Cruiser 2009 ® V70 @@ (Facelift) | 08/11 @0




V 90 05/16 @ @ Golf % 05/99 @ @
XC60 2008 B10) Golf v 09/03 010]0)
XC60 (Facelify 10/13 @@| |[GolfV (R32) 09/05 010)
XC70 (Facelift) 08/11 O10) Golf V Va%n; i ®0
xcoo 5+7 2002 (=
L @ @ Golf V Plus 2005 @ @
XC90 (Facelift) 12/11 @ @
XG0 TG Golf VI 08/08 @@
®@ Golf VI Variant
VW * (Facelift 2009) 2009 O
Amarok 2010 (s
@ @ Golf VI Plus
Beetle (Facelift 2005) 2005 06 (Facelift 2009) 2009 0®
& ; sz Golf VI @f@ 06/11 @®
Beetle
s 11/11 QB Golf VIl (Z 5 11/12 ®®
Boetle Golf VII Sportsvan
s 1112 00| | 06/14 @®
Bora " (T %5 1998 ®® Golf VIl (55 09/13 @®
1998 Golf VII(GTE) (T | 08/14 @@
B -
ora G5 2005 Blo) Jetta 2005 | R[13m @@
Caddy 2000 @@ Jetta 2010 @ @
Caddy 2004 O10) Jetta Hybrid & | 03/13 Q®
Caddy (Facelift) 09/10 @® Lupo {_ 4 1998 @®
Caddy Maxi (Facelift
@ ;’ (Facelift) B 210) Passat 1998 Q®
Passat (B5) 2000 @ @
Caddy Maxi €7 7 | 2011 @® s 5 2005
Caddy IV 05/15 o® Passat (B6)
: 2005
Cross Polo IV 20_06 o0 (ﬁ% ' Fo-ia@ @®
(Typ 9N3) 2010
Passat CC 2008 611,35m @ @
EOS 2006 @ @ Passat B7
EOS 2010
(Facelift) 2010 0]0]0) @@ ; (%E:@ @@
Passat B7 Alltrack
Fox 2005 @® 02/12 @®
Golf IV 09/97 @ @ Passat BS
Golf IV Variant 1999 &= | % 1 Q®
% 2006 @ @ Phaeton 2002 @ @
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Touareg (Facelift 2006) | 2002 @ @ @
@ Touareg Il (C2) 2010 Q®
a Touareg Il (7P) (Facelift)| 09/14 Q®
!@ Touran 2003 @@
Touran
Touran Cross e ®@
1994
Polo Il (255 9_9 @0 up (s 1211 @®
(Facelift 2007) 2001 upP @ 5 05/12 @O
Polo IV 9N 10/01 @ @
Polo IV 9N3 2005 @ @
Polo V 2009 @ @
Polo V (Facelift)
s 03/14 5[1,35m Q®
Scirocco I 08/08 @ @
1998 | Q144
Sharan 5 @l #m Q@
2003 | [135m ® D
®
Sharan 2004 5[1,35m Q®
5[1,35m e0
Sharan Il 2010 ®©@
®®
T4 Caravelle CL / GL o5
S @®
T4 Multivan 2 05/99 @®
T5 California
(Facelift 2010) ALY @ @ @
T5 Caravelle TL/CL P
= @0
T5 Multivan
(Facelift 2010) AL @ @ @ @
T6 Multivan 2015 @@@@
Touran 05/15 @ gg
Touran GP2 2010 @ @

Tiguan 2007 Q®




Britax Childcare T.:+44 (0) 1264 333343 Britax Childcare T.: +49 (0) 8221 3670 -199
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